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Úvodní poznámky

Tento řídicí pokyn pro evropská technická schválení (ETA) „KOVOVÉ KOTVY DO BETONU“ stanoví základní zásady pro posuzování kotev určených k použití v betonu s trhlinami a bez trhlin nebo pouze v betonu bez trhlin a zahrnuje tyto části:

Část 1
Kotvy obecně

Část 2
Rozpěrné kotvy aktivované krouticím momentem

Část 3
Zařezávací kotvy

Část 4
Rozpěrné kotvy aktivované deformací

Část 5
Injektované kotvy

Část 6
Kotvy pro lehké systémy*
Nedílnou součástí tohoto řídicího pokynu jsou přílohy:

Příloha A 
–
Podrobnosti zkoušek

Příloha B 
–
Zkoušky pro určená použití – podrobné informace

Příloha C 
–
Metody návrhu kotvení

Modální slovesa se v tomto řídicím pokynu používají v souladu s „Rules for the drafting and presentation of European Standards (PNE-Rules)” (Pravidla pro navrhování a prezentaci evropských norem) [7]:

	anglicky
	německy
	francouzsky
	česky

	shall
	muss
	doit
	musí; je nutné
(popř. přítomný čas významového slovesa)

	should
	sollte
	il convient de
	měl by; je třeba/zapotřebí

	may
	darf
	peut
	může, smí

	can
	kann
	peut
	může


Tento řídicí pokyn uvádí požadavky na kotvy a kritéria přejímky, která musí kotvy splňovat, spolu s návodem pro výklad těchto dvou hlavních bodů tohoto dokumentu, jakož i metody posuzování a při něm používané zkušební metody. Mimo to se zabývá některými důležitými obecnějšími hledisky, včetně informací požadovaných všemi zainteresovanými stranami a řízení kvality.

Celkový přístup k posuzování přijatý v tomto řídicím pokynu je založen na spojení dosavadních zna​lostí a zkušeností týkajících se chování kotev a jejich zkoušení. Podle tohoto přístupu jsou k po​sou​zení vhodnosti kotev k použití nutné zkoušky.

Kotvy a jejich chování v praxi jsou předmětem zájmu řady organizací, včetně výrobců, projektantů, konstruktérů a stavebních a montážních podniků. Chování v praxi závisí na četných faktorech, jako je konstrukce kotvy, okolní beton, kvalita montáže, způsob zatížení apod.

Individuální a společný vliv uvedených faktorů není natolik znám, aby bylo možné čistě teoretickým způsobem stanovit vlastnosti kotvení při různých způsobech zatížení. Jsou proto nezbytné zkoušky, které umožní spolehlivé posouzení vlivu různých faktorů na únosnost a dlouhodobou stabilitu kotvení.

Zkoušky vhodnosti k použití mají pro posuzování kotev zásadní důležitost. Jsou nezbytné z těchto důvodů:

a)
Kotvy by neměly být příliš citlivé na odchylky od specifikace výrobce pro montáž, ke kterým může během stavby docházet. Zdrojem odchylek může být:

· vyčištění vyvrtaného otvoru;

· obsah vlhkosti betonu a vlhkost povrchu otvoru při montáži;

· rozšíření konce vyvrtaného otvoru v případě zařezávacích kotev;

· utahovací moment;

· rozepření rozpěrných kotev aktivovaných deformací a zařezávacích kotev;

· míchání malty v případě injektovaných kotev;

kontakt s výztuží během montáže kotvy.

Postup zkoušek k ověření bezpečnosti montáže určitého typu kotev by měl počítat s odchylkami od postupu montáže předepsaného výrobcem, které mohou na stavbě vzniknout. Odchylky, které podstatně neovlivní chování kotvy, mohou být z programu zkoušek vypuštěny.

Na hrubé chyby se tento řídicí pokyn nevztahuje a je třeba jim zabránit důkladným školením montážních pracovníků a dozorem na stavbě. K hrubým chybám patří např.:

použití vrtáku nesprávného průměru (např. +1 mm) nebo s tolerancemi řezné hrany mimo rozsah stanovený tímto řídicím pokynem;

· použití nesprávného vrtacího systému, např. v případě zařezávacích kotev;

· použití nesprávných osazovacích nástrojů;

· opomenutí vyčištění otvoru, je-li toto požadováno výrobcem;

· montáž kotvy způsobem, který neumožňuje, aby byl připevňovaný prvek instalován bez rozsáhlejší manipulace (např. kotva není zapuštěna tak, aby požadovaným způsobem lícovala s povrchem betonu);

· zatloukání kotvy, kterou je třeba instalovat otáčením (např. kotevní tyč injektovaných kotev).

b)
Kotvy by neměly být příliš citlivé k odchylkám vlastností podkladního materiálu.

· Vzhledem k tomu, že skutečná pevnost betonu v určité konstrukci může být vyšší než návrhová hodnota, musí kotvy správně fungovat při jakékoli třídě pevnosti betonu, na kterou se tento řídicí pokyn vztahuje, i když je hodnota charakteristické únosnosti udávaná v evrop​ském technickém schválení omezena na nejnižší třídu pevnosti.

· Kotvy posuzované pro použití v betonu s trhlinami se zkoušejí v betonových dílcích s trhli​nami šířky 0,3 mm a 0,5 mm. Podle Eurokódu 2 [1] je přijatelná šířka trhlin v železobe​tonu omezena hodnotou wk = 0,3 mm (wk = 95% kvantil všech trhlin přítomných v konstrukci) při kvazistálém zatížení. Avšak při zatížení konstrukce na úrovni dovoleného provozního zatížení, které je vyšší než kvazistálé zatížení, může šířka trhlin překročit w = 0,3 mm. Tyto široké trhliny jsou zpravidla otevřené pouze po krátkou dobu, proto neovlivňují nepříznivě trvanlivost konstrukce, mohou však u kotev ovlivnit závislost mezi zatížením a posuvem. Tuto skutečnost je třeba brát v úvahu při zkouškách s trhlinami šířky 0,5 mm.

Kotvy mohou být umístěny v trhlinách orientovaných jedním směrem (v jednosměrných trhlinách) nebo v průsečíku protínajících se trhlin. Podle provedených průzkumů činí šířka protínajících se trhlin asi 50 % šířky jednosměrných trhlin. U kotev, na které se vztahuje tento řídicí pokyn, bylo porovnáno jejich chování v jednosměrných a protínajících se trhlinách: podle získaných výsledků mohou být pro zjednodušení provedeny zkoušky pouze s jednosměr​nými trhlinami. Jestliže by se nově vyvinutá kotva (neznázorněná na obrázku 2.2) mohla při umí​stění v průsečíku trhlin chovat méně příznivě, schvalovací orgán odpovědný za posouzení uváží nutnost zkoušek v protínajících se trhlinách, jakož i jejich charakter a rozsah.

· V železobetonových konstrukcích se šířka trhlin může různit v důsledku změn zatížení, kterému je konstrukce vystavena. Toto otevírání trhlin může mít na chování kotev značný účinek. Proto se kotvy zkouší při otevírání a zavírání trhlin při zatížení tahem podle přílohy A bodu 5.5.
c)
V důsledku tolerancí a opotřebení se skutečný průměr vrtáku může různit v rozsahu stanoveném v tomto řídicím pokynu. Proto se zkoušky provádějí s vrtáky krajních rozměrů v rámci rozsahu tolerance.

d)
Kotvy mohou být vystaveny stálému zatížení nebo zatížení proměnlivé velikosti (s výjimkou únavového nebo dynamického zatížení).

Protože kotvy musí za těchto podmínek správně fungovat, provádějí se odpovídající zkoušky se zatížením kotvy, které je větší než přípustné provozní zatížení, aby se zkrátila doba zkoušení.

e)
Kotvy se obecně instalují pro kotvení předsazením nebo provlečením, přičemž připevňovaný prvek přímo dosedá na povrch betonu. Požadované zkoušky se provádějí při těchto konfigura​cích. Mají-li být kotvy použity bez dosednutí připevňovaného prvku na beton (viz obrázek 4.1), jsou nutné doplňkové zkoušky k ověření vhodnosti pro tento způsob montáže.

Při zkouškách vhodnosti k použití se některé působící faktory kombinují a chování kotev se zkouší při kombinaci nepříznivých podmínek. Tyto kombinace jsou voleny tak, aby bylo možné očekávat nepříznivé výsledky: např. vhodnost pro použití ve vysokopevnostním betonu, vrtání otvoru po​mocí vrtáků o průměru na mezi stanoveného rozsahu a šířka trhliny (w = 0,5 mm. Kombinace nepříznivých podmínek dovoluje omezit program zkoušek.

U zkoušek vhodnosti k použití se připouští možnost určitého přesně definovaného, avšak omezeného snížení únosnosti kotvy oproti výsledkům zkoušek pro určená použití. K tomuto snížení opravňuje skutečnost, že výskyt výše uvedených nepříznivých podmínek a) až c) může být menší v porovnání s běžnými podmínkami. Proto navzdory nižšímu zatížení kotvy při porušení bude pravděpodobnost porušení zpravidla téměř konstantní. Jelikož chování kotvy může být citlivé k odchylkám v postupu montáže, odvozuje se součinitel bezpečnosti montáže kotvy z výsledků zkoušek bezpečnosti montáže.

Zkoušky pro určená použití výrobku jsou určeny k odvození konstrukčních údajů týkajících se charakteristik chování kotvy. Mají odrážet předpokládané podmínky při obvyklé praxi na stavbách, tj. kotvy navrhované metodami uvedenými v příloze C a montované podle návodu k montáži vydaného výrobcem. Zkoušky pro určená použití se omezují na nezbytný rozsah, jaký umožňuje potvrdit, že chování posuzované kotvy odpovídá současným zkušenostem (viz bod 3.2.1). V ostatních případech musí být realizován kompletní program zkoušek uvedený v příloze B pro příslušnou variantu. K získání úplné informace o návrhu kotvení se k doplnění výsledků zkoušek používá jedna ze tří metod návrhu (viz příloha C).

V rámci procesu hodnocení se berou v úvahu tyto parametry:

a)
Základem pro charakteristickou únosnost kotev by měla být průměrná pevnost betonu fcm specifikované třídy pevnosti betonu. Skutečná pevnost betonu v konstrukci však může být nižší než hodnota naměřená na zkušebních krychlích nebo válcích. Tuto možnost bere v úvahu Eurokód 2 [1] ve výpočtu návrhové pevnosti betonu. Proto charakteristická únosnost kotev se vyhodnocuje podle charakteristické pevnosti betonu v tlaku fck.

b)
Charakteristická únosnost kotev v betonu s trhlinami se vyhodnocuje pro trhlinu šířky (w = 0,3 mm. Tuto hodnotu šířky lze považovat za 95% kvantil všech trhlin přítomných v kon​strukci při kvazistálém zatížení. Avšak v praxi mohou být kotvy umístěny v trhlinách menší šířky nebo mimo trhliny. Vliv rozptylu skutečné šířky trhlin na zatížení při porušení se bere v úvahu v součiniteli bezpečnosti materiálu.

Při posuzování může odpovědný schvalovací orgán přihlédnout k dalším vhodným údajům poskytnutým výrobcem výrobku, například k výsledkům zkoušek, což může vést ke snížení objemu zkoušek, které schvalovací orgán požaduje (viz bod 5.1.3).

ODKAZY

[1]
CEN: Eurokód 2: Navrhování betonových konstrukcí – Část 1-1: Obecná pravidla pro pozemní stavby. ENV 1992-1-1:1991 E.

[2]
Směrnice Rady 89/106/EHS ze dne 21. prosince 1988 o sbližování právních a správních předpisů členských států týkajících se stavebních výrobků ve znění směrnice Rady 93/68/EHS.

[3]
ISO 898. Mechanické vlastnosti spojovacích součástí.
Část 1:1988. Šrouby
Část 2:1992. Matice se stanovenými hodnotami zkušebního zatížení. Závit s hrubou roztečí. 

[4]
ISO 3506:1979. Spojovací součásti z korozivzdorné oceli; specifikace.

[5]
ISO 5922:1981. Temperovaná litina.

[6]
Interpretační dokumenty ke směrnici 89/106/EHS o stavebních výrobcích, Brusel, 16.7.1993

[7]
Internal Regulations CEN/CENELEC Part 3: Rules for the drafting and presentation of European Standards (PNE-Rules) (Vnitřní předpisy CEN/CENELEC Část 3: Pravidla pro navrhování a prezentaci evropských norem). Vydání 1991-09.

[8]
ENV 206: 1990-03. Beton – vlastnosti, výroba, ukládání a kritéria shody.

[9]
ISO 6783:1982. Hrubé kamenivo do betonu. Stanovení objemové hmotnosti a nasákavosti. Metoda vážením na hydrostatických vahách.

[10]
ENV 197-1:1992. Cement – složení, specifikace a kritéria shody.

[11]
DIN 8035:1976-11. Hammer drills (vrtací kladiva).

[12]
NF E 66-079:1993-07. Rotary and rotary impact masonry drill bits with hardened tips. Dimensions. (Vrtáky s tvrzeným hrotem pro bezpříklepové a příklepové vrtání ve stavebnictví. Rozměry).

[13]
ISO 273:1979-06. Spojovací součásti. Díry pro šrouby.

[14]
CEN: Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí – Část 1-1: Obecná pravidla pro pozemní stavby. ENV 1993-1-1:1992 E.

Oddíl první: ÚVOD

1.
Úvodní ustanovení

1.1
Právní základ

Tento řídicí pokyn pro evropská technická schválení byl vypracován v plném souladu s ustanoveními směrnice Rady 89/106/EHS (směrnice o stavebních výrobcích – CPD) a zaveden těmito kroky:

konečný mandát vydaný ES
18. dubna 1996

· konečný mandát vydaný EFTA 
netýká se tohoto řídicího pokynu

· přijetí řídicího pokynu (výkonným výborem) EOTA
5. září 1997

· dokument schválen ES
stanovisko SCC ze dne 7/8. října 1997



dopis EK ze dne 29. října 1997

· dokument schválen EFTA
netýká se tohoto řídicího pokynu

Tento dokument je zveřejněn členskými státy v jejich úředním jazyce nebo jazycích podle čl. 11 odst. 3 CPD.

1.2
Status řídicích pokynů pro ETA

1.2.1
ETA je jedním ze dvou hlavních druhů technických specifikací

ve smyslu směrnice ES o stavebních výrobcích (CPD) [2]. To znamená, že členské státy jsou povinny předpokládat, že schválené výrobky jsou vhodné k jejich určenému použití, např. že umožňují, aby stavby, v nichž jsou použity, splňovaly základní požadavky po dobu ekonomicky přiměřené životnosti (viz část 1, bod 4.0) za předpokladu, že:

· stavby jsou řádně navrženy a provedeny;

· byla řádně prokázána shoda výrobků s ETA.

1.2.2
Řídicí pokyn pro ETA je podkladem pro evropská technická schválení

to znamená, že je podkladem pro technické posouzení vhodnosti výrobku k určenému použití*. 

Řídicí pokyny pro ETA podávají schvalovacím orgánům jednotný výklad ustanovení CPD a interpretačních dokumentů [6], pokud jde o příslušné výrobky a jejich použití, a jsou vypracovány v rámci mandátu uděleného Komisí ES po konzultaci se Stálým výborem ES pro stavebnictví.

1.2.3
Řídicí pokyny pro ETA jsou závazné

pro vydávání evropských technických schválení příslušných výrobků pro určené použití, jestliže byly schváleny Komisí ES po konzultaci se Stálým výborem ES pro stavebnictví a zveřejněny členskými státy v jejich úředním jazyce nebo jazycích.

Použitelnost ETAG pro určitý výrobek a jeho určené použití a splnění ustanovení ETAG musí být posouzeno individuálním hodnocením každého případu oprávněným schvalovacím orgánem.

Splnění ustanovení ETAG (přezkoušení, zkoušky a metody hodnocení) je předpokladem vhodnosti k použití pouze na základě tohoto individuálního hodnocení jednotlivých případů.

Výrobky, které nejsou předmětem řídicího pokynu pro ETA, mohou být tam, kde to je vhodné, posouzeny schvalovacím postupem bez řídicích pokynů podle čl. 9 odst. 2 CPD.

Požadavky jsou v řídicích pokynech pro ETA stanoveny z hlediska cílů a odpovídajících opatření, která je třeba vzít v úvahu. V řídicích pokynech pro ETA jsou specifikovány hodnoty a charakteristiky, s nimiž shoda poskytuje předpoklad, že stanovené požadavky budou splněny všude, kde to umožňuje současný stav techniky. V řídicích pokynech mohou být uvedeny alternativní možnosti, jak lze splnění požadavků prokázat.

2.
Předmět

2.0
Obecně

Tento řídicí pokyn pro evropská technická schválení (ETA) „KOVOVÉ KOTVY DO BETONU“ stanoví základní zásady pro posuzování kotev určených k použití v betonu s trhlinami a bez trhlin nebo pouze v betonu bez trhlin a zahrnuje tyto části:

Část 1
Kotvy obecně

Část 2
Rozpěrné kotvy aktivované krouticím momentem

Část 3
Zařezávací kotvy

Část 4
Rozpěrné kotvy aktivované deformací

Část 5
Injektované kotvy

Část 6
Kotvy pro lehké systémy*
V této části řídicího pokynu jsou uvedeny požadavky a postupy posuzování, které jsou použitelné pro všechny kotvy. Další části obsahují příslušné doplňkové a/nebo odchylné požadavky a postupy posuzování, jakož i údaje o počtu zkoušek, které je třeba provést u každého typu kotvy. Tyto požadavky a postupy posuzování jsou použitelné pouze ve spojení s částí 1. 

Nedílnou součástí tohoto řídicího pokynu jsou přílohy:

Příloha A 
–
Podrobnosti zkoušek

Příloha B 
–
Zkoušky pro určená použití – podrobné informace

Příloha C 
–
Metody návrhu kotvení

Tento řídicí pokyn se vztahuje na posuzování kovových kotev instalovaných v betonu běžné hutnosti, jestliže jejich použití splňuje základní požadavky 1 a 4 podle CPD (viz body 4.1.1.1 a 4.4) a jestliže by porucha kotvení zhotoveného pomocí těchto výrobků ohrožovala stabilitu stavby, vystavovala lidský život nebezpečí a/nebo měla závažné ekonomické následky.

Připevňovaný prvek může být ukotven buď staticky určitým způsobem (jedna nebo dvě podpěry) nebo staticky neurčitým způsobem (více než dvě podpěry) (viz obrázek 2.1).

Část 6 Kotvy pro skupinové použití v nenosných konstrukcích se vztahuje též na jiné typy betonu.
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Obrázek 2.1
Příklady ukotvených prvků

2.1
Kotvy

2.1.1
Typy a principy funkce

Tento řídicí pokyn se vztahuje na kovové kotvy instalované do vyvrtaných otvorů v betonu a upevněné rozepřením, zaříznutím nebo přitmelením, jak je znázorněno na obrázku 2.2.

Rozpěrné kotvy jsou upevněny ve vyvrtaných otvorech nuceným rozepřením. Tahová síla působící na kotvu se přenáší do betonu třením a určitým zaklíněním mezi rozpínací objímkou a betonem.

Řídicí pokyn se vztahuje na dva typy rozpěrných kotev:

1)
kotvy aktivované krouticím momentem (obrázek 2.2a) a

2)
kotvy aktivované deformací (obrázky 2.2c1 a 2.2c2).

U kotev aktivovaných krouticím momentem se rozepření dosáhne utahovacím momentem působícím na šroub; síla vyvozená při kotvení je dána tímto utahovacím momentem.

U kotev aktivovaných deformací se rozepření zpravidla dosahuje rázy působícími na objímku nebo kužel. Na obrázku 2.2c1 se objímka rozepře vtažením kužele; pevnost kotvení se řídí délkou posuvu kužele. Na obrázku 2.2c2 je objímka tlačena přes rozpínací prvek; pevnost kotvení se řídí délkou posuvu objímky přes rozpínací prvek.

Zařezávací kotvy jsou upevněny hlavně mechanickým uzavřením, které vznikne zaříznutím kotvy do rozšířeného konce vyvrtaného otvoru v betonu. Tohoto zaříznutí lze dosáhnout zatlučením nebo otáčením objímky kotvy ve vyvrtaném otvoru s rozšířeným koncem (obrázek 2.2b1) nebo převlečením objímky kotvy přes kuželové zakončení šroubového tělesa kotvy ve válcovém otvoru. V tomto případě je beton převážně vydrolen, spíše než stlačen (obrázek 2.2b2).

Injektované kotvy (obrázek 2.2d) jsou upevněny ve vyvrtaném otvoru přitmelením kovových částí k povrchu vyvrtaného otvoru pomocí malty (např. polymerové malty). Zatížení tahem se přenáší do betonu prostřednictvím adhezních napětí mezi kovovými částmi a maltou a mezi maltou a povrchem betonu ve vyvrtaném otvoru.

Pro typy, velikosti a podmínky použití kotev, o nichž se v dalších oddílech a částech specificky nepojednává, poskytuje tento řídicí pokyn užitečné informace, zejména pokud se týká důležitých funkčních požadavků, musí však být aplikovány po pečlivém zvážení jejich oprávněnosti a důležitosti.

2.1.2
Materiály

Tento řídicí pokyn se vztahuje na kotvy, u nichž všechny kovové části jsou přímo upevněny v betonu a jsou navrženy tak, aby přenášely aplikované zatížení, a vyrobeny z uhlíkové oceli, z korozivzdorné oceli nebo z temperované litiny. Kotvy mohou obsahovat nezatížený materiál, např. plastové díly, které brání otáčení.

V případě injektovaných kotev mohou být vkládané kovové části buď z uhlíkové oceli, nebo z korozivzdorné oceli a malta může být vyrobena hlavně z pryskyřice, cementu nebo kombinace obou.

2.1.3
Rozměry

Tento řídicí pokyn se vztahuje na kotvy s minimálním průměrem závitu 6 mm (M6). Kotvy určené pro lehké systémy – viz část 6.

Minimální hloubka kotvení min hef zpravidla musí být 40 mm. Ve zvláštních případech, např. při kotvení konstrukčních prvků, které jsou staticky neurčité (jako jsou lehké zavěšené podhledy) a vystavené pouze účinkům vnitřního prostředí, může být min hef sníženo na 30 mm. 

Na kotvy s vnitřním závitem se tento řídicí pokyn vztahuje pouze tehdy, je-li délka závitu nejméně d + 5 mm, s přihlédnutím k případným tolerancím.
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(a)
Příklad rozpěrných kotev aktivovaných krouticím momentem (část 2)
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(b)
Příklad zařezávacích kotev (část 3)

Obrázek 2.2
Typy kotev
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(c)
Příklad rozpěrných kotev aktivovaných deformací (část 4)
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(d)
Příklad injektovaných kotev (část 5)

Obrázek 2.2
Typy kotev (pokračování)

2.2
Beton

2.2.1
Materiály

Tento řídicí pokyn se vztahuje na použití kotev v betonu běžné hutnosti v rozmezí tříd pevnosti C 20/25 a C 50/60 včetně, podle ENV 206, výjimky – viz část 6.

Tento řídicí pokyn se nevztahuje na kotvení vytvářená v omítkách nebo obkladech, které svými vlastnostmi neodpovídají betonu a/nebo vykazují velmi malou únosnost.

2.2.2
Betonové dílce

Tento řídicí pokyn se vztahuje na aplikace, kde minimální tloušťka dílců, v nichž se kotvy instalují, je h ( 2 hef a nejméně h ( 100 mm. Injektované kotvy – viz část 5, kotvy pro lehké systémy – viz část 6.

Je-li tloušťka betonového dílce menší než výše uvedená požadovaná hodnota, může být únosnost kotvení snížena v důsledku předčasného porušení prasknutím nebo snížení únosnosti ve smyku v případě kotvení u okraje. Mimoto minimální hodnoty vzdálenosti od okraje a rozteče mohou být nedostatečné, protože k porušení prasknutím by mohlo dojít během montáže. Proto je menší tloušťka betonového dílce dovolena pouze tehdy, jestliže se výše uvedené jevy berou v úvahu při návrhu a montáži kotvení.

2.3
Zatížení

Tento řídicí pokyn se vztahuje na aplikace, kde betonové dílce, v nichž se kotvy instalují, jsou vystaveny statickému nebo kvazistatickému zatížení.

Tento řídicí pokyn se vztahuje pouze na kotvy vystavené statickému nebo kvazistatickému zatížení tahem, smykem nebo kombinací tahu a smyku nebo ohybu.

2.4
Kategorie

Tento řídicí pokyn se vztahuje na kotvení z hlediska:

a)
kategorie použití (viz kapitoly 5 a 6)

· použití v betonu s trhlinami a bez trhlin

· použití pouze v betonu bez trhlin

b)
kategorie trvanlivosti (viz kapitoly 5 a 6)

· použití v konstrukcích vystavených suchému vnitřnímu prostředí

· použití v konstrukcích vystavených jiným podmínkám prostředí.

Tabulka 2.1 ukazuje možné kombinace kategorií a variant posuzování.
Varianty zvolené žadatelem závisejí na oblasti aplikace (viz tabulka 5.3).

Tabulka 2.1
Možné kombinace kategorií a variant posuzování

	1
	kategorie použití
	kategorie trvanlivosti
	varianty v závislosti na oblasti aplikace

	2
	beton s trhlinami a bez trhlin
	pouze beton bez trhlin
	suché vnitřní prostředí
	jiné podmínky prostředí
	

	3
	x
	
	x
	
	1 – 6

	4
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	x
	

	6
	
	
	
	
	

	7
	
	x
	x
	
	7 – 12

	8
	
	
	
	
	

	9
	
	
	
	x
	

	10
	
	
	
	
	


2.5
Kvalita návrhu a montáže

Při stanovování postupů posuzování a návrhu v tomto řídicím pokynu se vychází z předpokladu, že návrh kotvení a specifikace kotvy se uskutečňuje pod vedením technika se zkušenostmi v oblasti kotvení a betonových konstrukcí. Rovněž se předpokládá, že montáž kotvy provádějí zkušení pracovníci pod dozorem stavbyvedoucího v zájmu zajištění efektivního dodržení specifikací.

3.
Terminologie

3.1
Obecná terminologie a zkratky

3.1.1
Stavby a výrobky

3.1.1.1
Stavby (a části staveb)
(zpravidla dále jen „stavby“) (ID bod 1.3.1)

Vše, co se staví nebo vzniká ve stavebním procesu a je pevně spojeno se zemí.

(Definice zahrnuje pozemní a inženýrské stavby i nosné a nenosné prvky).

3.1.1.2
Stavební výrobky

(zpravidla dále jen „výrobky“) (ID bod 1.3.2)

Výrobky, které se vyrábějí pro trvalé zabudování do staveb a jako takové jsou uváděny na trh. 

(Termín zahrnuje materiály, prvky, součásti a prefabrikované systémy nebo zařízení).

3.1.1.3
Zabudování (výrobků do staveb) (ID bod 1.3.2)

Trvalým zabudováním výrobku do stavby se rozumí, že

jeho odstranění sníží funkční schopnosti stavby a

vyjmutí nebo výměna výrobku jsou postupy, které zahrnují stavební činnosti.

3.1.1.4 
Určené použití (ID bod 1.3.4)
Úloha (úlohy), jež má výrobek plnit při plnění základních požadavků.

(Poznámka: Tato definice se vztahuje pouze na určené použití, pokud se týká CPD.)

3.1.1.5 
Provádění (formát ETAG)
V tomto dokumentu se vztahuje na všechny způsoby zabudování, jako je instalace, montáž, zabudování atd.

3.1.1.6
Systém (pokyny EOTA/TB)

Část stavby realizovaná

specifickou kombinací souboru definovaných výrobků, a

specifickou metodou návrhu systému, a/nebo

specifickými postupy provádění.

3.1.2
Funkční vlastnosti

3.1.2.1
Vhodnost k určenému použití (výrobků) (CPD čl. 2 odst. 1)


Výrobky mají takové charakteristiky, aby stavby, do kterých mají být zabudovány, smontovány, použity nebo instalovány, mohly, jsou-li řádně navrženy a provedeny, splňovat základní požadavky.

(Poznámka: Tato definice se vztahuje pouze na vhodnost k určenému použití, pokud se týká CPD.)

3.1.2.2 
Použitelnost (stavby)
Schopnost stavby plnit své určené použití a zejména základní požadavky důležité pro toto použití.

Výrobky musí být vhodné pro stavby, které (jako celek i jejich jednotlivé části) jsou vhodné ke svému určenému použití při běžné údržbě a po dobu ekonomicky přiměřené životnosti. Tyto požadavky se obecně týkají vlivů, které jsou předvídatelné (preambule přílohy I CPD).

3.1.2.3 
Základní požadavky (na stavby)
Požadavky uplatňované na stavby, které mohou ovlivnit technické charakteristiky výrobku a jsou uvedeny v podobě cílů v příloze I CPD (CPD čl. 3 odst. 1).

3.1.2.4 
Ukazatel vlastností (stavby, částí stavby nebo výrobků) (ID bod 1.3.7)
Kvantitativní vyjádření (hodnota, stupeň, třída nebo úroveň) chování stavby, částí stavby nebo výrobků při zatížení, kterému jsou vystaveny nebo které vzniká v podmínkách určeného využití (stavby nebo částí stavby) nebo v podmínkách určeného použití (výrobků).

Charakteristiky výrobků nebo skupin výrobků mají být v technických specifikacích a v řídicích pokynech pro ETA pokud možno vyjádřeny v měřitelných ukazatelích funkčních vlastností. Metody výpočtu, měření, zkoušení (kde je možné), vyhodnocení zkušeností ze stavby a ověřování musí být spolu s kritérii shody uvedeny buď v příslušných technických specifikacích, nebo v dokumentech, na které je v těchto specifikacích uveden odkaz.

3.1.2.5 
Zatížení (stavby nebo částí stavby) (ID bod 1.3.6)
Podmínky využívání stavby, které mohou ovlivnit shodu stavby se základními požadavky směrnice a které jsou vyvolány činiteli (mechanickými, chemickými, biologickými, tepelnými nebo elektro​me​cha​nic​kými) působícími na stavbu nebo na části stavby.

Vzájemné působení různých výrobků ve stavbě se považuje za „zatížení“.

3.1.2.6 
Třídy a úrovně (pro základní požadavky a pro související ukazatele vlastností výrobků) (ID bod 1.2.1)
Klasifikace ukazatelů vlastností výrobků vyjádřená jako řada úrovní požadavků na stavby stanovených v ID nebo podle postupu uvedeného v CPD čl. 20 odst. 2 písm. a).

3.1.3 
Formát ETAG

3.1.3.1 
Požadavky (na stavby) (ETAG – formát 4)

Podrobnější vyjádření a uplatnění příslušných požadavků CPD (které mají konkrétní podobu v ID a jsou dále specifikovány v mandátu) na stavby nebo části staveb v ukazatelích vhodných pro předmět tohoto řídicího pokynu, se zřetelem k trvanlivosti a použitelnosti stavby.

3.1.3.2 
Metody ověřování (výrobků) (ETAG – formát 5)
Metody ověřování používané ke stanovení ukazatelů vlastností výrobků v souvislosti s požadavky na stavby (výpočty, zkoušky, technické znalosti, vyhodnocení zkušeností z provádění staveb atd.).

Tyto metody ověřování souvisejí pouze s posuzováním a hodnocením vhodnosti k použití. Metody ověřování konkrétních projektů staveb se zde nazývají „zkoušky projektu“, u identifikace výrobků se nazývají „zkoušky identifikace“, u dozoru nad prováděním nebo provedením stavby se nazývají „zkoušky dozoru“ a u posuzování shody se nazývají „zkoušky AC“.

3.1.3.3 
Specifikace (výrobků) (ETAG – formát 6)

Převedení požadavků na přesné a měřitelné (pokud je to možné a přiměřené významu rizika) nebo kvalitativní ukazatele ve vztahu k výrobkům a jejich určenému použití. Dodržení specifikací se považuje za splnění vhodnosti příslušných výrobků k použití. 

Specifikace mohou být v případě potřeby též formulovány s ohledem na ověřování konkrétních projektů, pro identifikaci výrobků, pro dozor nad prováděním staveb nebo provedenými stavbami a pro prokázání shody.

3.1.4 
Životnost

3.1.4.1 
Životnost (staveb nebo částí staveb) (ID bod 1.3.5 odst. 1)
Doba, během níž se ukazatele vlastností stavby udrží na úrovni slučitelné s plněním základních požadavků.

3.1.4.2 
Životnost (výrobků)

Doba, během níž se ukazatele vlastností výrobku udrží – v odpovídajících podmínkách použití – na úrovni slučitelné s podmínkami určeného použití.

3.1.4.3 
Ekonomicky přiměřená životnost (ID bod 1.3.5 odst. 2)
Životnost, u níž se berou v úvahu všechna důležitá hlediska, jako jsou náklady na projekt, stavbu a užívání, náklady vznikající z provozních překážek, rizika a následky porušení stavby během její životnosti a náklady na pojištění k pokrytí těchto rizik, plánovaná částečná obnova, náklady na kontrolní prohlídky, údržbu, péči a opravy, provozní a správní náklady, náklady na odstranění stavby a hlediska ochrany životního prostředí.

3.1.4.4 
Údržba (staveb) (ID bod 1.3.3 odst. 1)
Soubor preventivních a jiných opatření uplatněných u stavby, aby během své životnosti plnila všechny své funkce. Tato opatření zahrnují čištění, provádění údržby, malování, opravy, výměnu částí stavby v případě potřeby atd.

3.1.4.5 
Běžná údržba (staveb) (ID bod 1.3.3 odst. 2)

Běžná údržba obecně zahrnuje kontrolní prohlídky a provádí se v době, kdy náklady na zásah, který je nutno učinit, jsou přiměřené hodnotě příslušné části stavby s přihlédnutím k vyvolaným nákladům (např. užíváním).

3.1.4.6 
Trvanlivost (výrobků)
Schopnost výrobku přispívat k životnosti stavby zachováním ukazatelů svých vlastností v odpovídají​cích podmínkách použití na úrovni slučitelné s plněním základních požadavků stavbou.

3.1.5 
Shoda
3.1.5.1 
Prokazování shody (výrobků)
Opatření a postupy uvedené v CPD a řešené podle této směrnice s cílem zajistit s přijatelnou pravděpodobností dosažení stanovených ukazatelů vlastností výrobku během celé produkce.

3.1.5.2 
Identifikace (výrobku)

Charakteristiky výrobku a metody jejich ověření umožňující porovnat daný výrobek s výrobkem, který je popsán v technické specifikaci.

3.1.6
Zkratky

AC:
prokazování shody (attestation of conformity)

CEC:
Komise Evropských společenství (Commission of European Communities)

CEN:
Evropský výbor pro normalizaci (Comité Européen de Normalisation)

CPD:
směrnice o stavebních výrobcích (Construction Products Directive)

EC:
Evropská společenství (European Communities)
EFTA:
Evropské sdružení volného obchodu (European Free Trade Association)

EN:
evropské normy (European standards)

FPC:
řízení výroby u výrobce (factory production control)

ID:
interpretační dokumenty CPD

ISO:
Mezinárodní organizace pro normalizaci (International Standardisation Organisation)

SCC:
Stálý výbor ES pro stavebnictví (Standing Committee on Construction of the CPD)

EOTA:
Evropská organizace pro technická schválení (European Organisation for Technical Approvals)

ETA:
evropské technické schválení (European Technical Approval)

ETAG:
řídicí pokyn pro evropská technická schválení (European Technical Approval Guideline)

TB:
technický výbor EOTA (EOTA-Technical Board)

UEAtc:
Evropský svaz pro technické schvalování ve stavebnictví (Union Européenne pour l’agrément technique dans la construction)

TC:
technická komise (Technical Committee)

WG:
pracovní skupina (Working Group)

3.2
Specifická terminologie a zkratky

3.2.1
Obecně

	Kotva
	=
	vyrobený a smontovaný prvek, který umožňuje ukotvit připevňovaný prvek k podkladnímu materiálu (betonu). U injektovaných kotev je zahrnut tmelicí materiál.

	Kotva odpovídající současným zkušenostem
	=
	kotva s ukazateli vlastností, které jsou v souladu s rovnicemi v pří​loze B

	Skupina kotev
	=
	několik kotev (fungujících společně)

	Připevňovaný prvek
	=
	prvek, který má být připevněn k betonu

	Kotvení
	=
	sestava skládající se z podkladního materiálu (betonu), kotvy a prvku připevňovaného k betonu.


3.2.2
Kotvy

Níže jsou uvedeny označení a značky, které se v tomto řídicím pokynu často používají; znázorněny jsou na obrázcích 3.1 až 3.3. Další specifické označení a značky jsou uvedeny v textu.

a1
=
rozteč mezi vnějšími kotvami v sousedících kotveních ve směru 1

a2
=
rozteč mezi vnějšími kotvami v sousedících kotveních ve směru 2

b
=
šířka betonového dílce 

c1
=
vzdálenost od okraje ve směru 1

c2
=
vzdálenost od okraje ve směru 2

ccr
=
vzdálenost od okraje, která zajišťuje přenesení charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy

ccr,N
=
vzdálenost od okraje, která zajišťuje přenesení charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy v tahu bez účinků okraje a rozteče v případě porušení vytržením kužele betonu

ccr,sp
=
vzdálenost od okraje, která zajišťuje přenesení charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy v tahu bez účinků okraje a rozteče v případě porušení prasknutím

ccr,V
=
vzdálenost od okraje kolmá ke směru smykového zatížení, která zajišťuje přenesení charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy ve smyku bez účinků rohu, rozteče a tloušťky dílce v případě porušení betonu

cmin
=
minimální dovolená vzdálenost od okraje

d
=
průměr závitu nebo šroubu kotvy

d0
=
průměr vyvrtaného otvoru

d1
=
průměr rozšířeného konce otvoru

d2
=
průměr zařezávací kotvy po rozepření

dcut
=
řezný průměr vrtáku

dcut,max
=
řezný průměr na horní mezi tolerance (viz příloha A obrázek 3.1)
(maximální průměr vrtáku)

dcut,min
=
řezný průměr na spodní mezi tolerance (viz příloha A obrázek 3.1)
(minimální průměr vrtáku)

dcut,m
=
střední řezný průměr vrtáku (viz příloha A obrázek 3.1)

df
=
vnitřní průměr otvoru v připevňovaném prvku
dnom
=
vnější průměr kotvy

h
=
tloušťka betonového dílce

hmin
=
minimální tloušťka betonového dílce

ho
=
hloubka vyvrtaného válcového otvoru na čele
h1
=
hloubka vyvrtaného otvoru k nejhlubšímu bodu

hef
=
účinná hloubka kotvení (viz obrázek 3.3)
hnom
=
celková hloubka zapuštění kotvy v betonu
s1
=
rozteč kotev ve skupině kotev ve směru 1

s2
=
rozteč kotev ve skupině kotev ve směru 2

scr
=
rozteč zajišťující přenesení charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy

scr,N
=
rozteč, která zajišťuje přenesení charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy v tahu bez účinků okraje a rozteče v případě porušení vytržením kužele betonu

scr,sp
=
rozteč, která zajišťuje přenesení charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy v tahu bez účinků okraje a rozteče v případě porušení prasknutím

scr,V
=
rozteč kolmá ke směru smykového zatížení, která zajišťuje přenesení charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy ve smyku bez účinků rohu, rozteče a tloušťky dílce v případě porušení betonu

smin
=
minimální dovolená rozteč

T
=
utahovací moment

Tinst
=
požadovaný nebo maximální doporučený utahovací moment pro rozepření nebo předpětí kotvy

tfix
=
tloušťka připevňovaného prvku

3.2.3
Beton a ocel

fc
=
pevnost betonu v tlaku stanovená na zkušebních válcích
fc,cube
=
pevnost betonu v tlaku stanovená na zkušebních krychlích
fc,test
=
pevnost betonu v tlaku v době zkoušení
fcm
=
střední hodnota pevnosti betonu v tlaku
fck
=
jmenovitá charakteristická pevnost betonu v tlaku (stanovená na zkušebním válci)
fck,cube
=
jmenovitá charakteristická pevnost betonu v tlaku (stanovená na zkušebních krychlích)
fy,test
=
mez kluzu oceli v tahu při zkoušce

fyk
=
jmenovitá charakteristická mez kluzu oceli

fu,test
=
mez pevnosti oceli v tahu při zkoušce

fuk
=
jmenovitá charakteristická mez pevnosti oceli

3.2.4
Betonové dílce

Definice betonu s trhlinami a bez trhlin je uvedena v příloze C.

3.2.5
Zatížení/síly

F
=
síla obecně
N
=
normálová síla (+N = tahová síla)

V
=
smyková síla
NRk, VRk
=
charakteristická únosnost kotvy (5% kvantil výsledků) při působení tahové, resp. smykové síly

3.2.6
Zkoušky 

Zkušební těleso
=
betonový dílec, na němž se kotva zkouší

Jednosměrná trhlina
=
trhlina téměř konstantní šířky probíhající jedním směrem přes celou tloušťku betono​vého dílce
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=
mezní zatížení při zkoušce
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=
střední mezní zatížení v sérii zkoušek
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Rk

F


=
5% kvantil mezního zatížení v sérii zkoušek

n
=
počet zkoušek v sérii zkoušek

v
=
variační součinitel
(w
=
zvětšení šířky trhliny během zatěžování kotvy oproti šířce trhliny v době montáže kotvy

δ(δN,δV)
=
posuv (pohyb) kotvy při povrchu betonu vzhledem k povrchu betonu ve směru zatížení (tahem, smykem) mimo oblast porušení. 



Posuv zahrnuje deformaci oceli a betonu a případný skluz kotvy.

	[image: image13.png]



	připevňovaný prvek

podlití (pokud přichází v úvahu)

betonový dílec


Obrázek 3.1
Instalovaná kotva

	[image: image14.png]





Obrázek 3.2
Betonový dílec, rozteč kotev a vzdálenost od okraje
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	(a)
rozpěrná kotva aktivovaná krouticím momentem
	(b)
rozpěrná kotva aktivovaná deformací 
	(c)
injektovaná kotva

	[image: image16.png]



	[image: image17.png]




	


	(d)
vyvrtaný otvor
	

	(e) zařezávací kotva
	(f)
zařezávací kotva


Obrázek 3.3
Rozměry vyvrtaného otvoru a jednotlivé typy kotev

Oddíl druhý: NÁVOD K POSUZOVÁNÍ VHODNOSTI K POUŽITÍ

4.
požadavky na stavby

4.0
Obecně

V této kapitole jsou uvedena hlediska funkčních vlastností, kterým je třeba věnovat pozornost, aby byly splněny příslušné základní požadavky, a to na základě

podrobnějšího vyjádření příslušných základních požadavků CPD (konkretizovaných v interpretačních dokumentech a dále specifikovaných v mandátu) na stavby nebo části staveb v ukazatelích vhodných pro předmět tohoto řídícího pokynu, s přihlédnutím k trvanlivosti a použitelnosti staveb,

jejich aplikace na předmět ETAG (výrobek/systém a určené použití) a uvedení výsledných příslušných charakteristik výrobků, popřípadě dalších hledisek.

Spojitost základních požadavků (ER) směrnice CPD [2] s příslušnými odstavci interpretačních dokumentů [6], se souvisejícími charakteristikami kotev a se zkušebními metodami pro ověření charakteristik je znázorněna v tabulce 4.1.

Životnost kotvy musí být alespoň stejná  jako životnost připevňovaného prvku.

Tento řídicí pokyn vychází z předpokládané životnosti kotvy pro určené použití nejméně 50 roků. U všech specifikací kotev a metod posuzování musí být tato předpokládaná životnost vzata v úvahu.

Údaj týkající se životnosti kotvy nemůže být vykládán jako záruka vydaná výrobcem (nebo schvalovacím orgánem), považuje se pouze za prostředek pro volbu správných kotev v závislosti na předpokládané ekonomicky přiměřené životnosti stavby (bod 5.2.2).

4.1
Mechanická odolnost a stabilita (ER 1)

4.1.1
Obecně

4.1.1.1
Celkové chování

Kotvy musí být navrženy a vyrobeny takovým způsobem, aby zatížení, kterým budou vystaveny během používání, neměla za následek:

a)
zřícení celé stavby nebo její části;

b)
větší stupeň nepřípustného přetvoření;

c)
poškození jiných částí stavby nebo technických zařízení nebo instalovaného vybavení v důsledku většího přetvoření nosné konstrukce;

d)
poškození v případě, kdy je rozsah neúměrný původní příčině.

Instalované kotvy musí odolávat návrhovému zatížení tahem, smykem nebo kombinací tahu a smyku, kterému jsou vystaveny během předpokládané životnosti, přičemž musí prokazovat:

1)
dostatečnou odolnost proti porušení (mezní stav únosnosti),

2)
dostatečnou odolnost proti posuvu (mezní stav použitelnosti).

4.1.1.2
 Teplota

Fungování kotvy, včetně její schopnosti odolávat svému návrhovému zatížení s příslušným součinitelem bezpečnosti a do mezních posuvů, nesmí být nepříznivě ovlivněno teplotami v blízkosti povrchu betonu v rozsahu –40 °C až +80 °C (výjimky – viz část 5).

4.1.1.3
Předvídatelnost

Chování kotev, jak za běžných podmínek použití, tak za předvídatelných nepříznivých podmínek (viz bod 4.1.2 Vhodnost k použití), musí být ve všech důležitých ohledech předvídatelné.

Tabulka 4.1
Spojitost základních požadavků s charakteristikami kotev

	Základní požadavek
	Odpovídající odstavec ID
	Odpovídající funkční vlastnosti
	Ukazatele vlastností a charakteristiky kotev
	Zkušební metody pro ověření charakteristik

	ER 1

Mechanická odolnost a stabilita
	ID 1

2.1.3
Zřícení

2.1.4
Nepřípustné přetvoření
	Stabilita při převážně statických zatíženích

Trvalá mechanická odolnost
	Vhodnost k použití za běžných podmínek staveniště:

požadavky na přijatelnou závislost mezi zatížením a posuvem, specifické mezní zatížení a omezený rozptyl
	Zkoušky vhodnosti k použití:

bezpečnost montáže v podmínkách staveniště

v betonu nízké/vysoké pevnosti

při změnách šířky trhlin

při opakovaném/stálém zatížení

při změnách teploty

	
	
	
	Podmínky určeného použití:

charakteristická únosnost při zatížení tahem, smykem a kombinací tahu a smyku
	Zkoušky pro určená použití:

zatížení tahem/smykem/ kombinací bez účinků okraje a rozteče

	
	
	
	charakteristická rozteč; charakteristická vzdálenost od okraje
	zatížení tahem při charakteristické rozteči nebo vzdálenosti od okraje

	
	
	
	charakteristická únosnost při zatížení smykem bránící porušení vylomením
	zatížení smykem skupiny čtyř kotev

	
	
	
	charakteristická únosnost při zatížení smykem v blízkosti okraje
	zatížení smykem v blízkosti okraje

	
	
	
	rozteč a vzdálenost od okraje pro charakter. únosnost při zatížení smykem
	zatížení smykem v rohu

	
	
	
	minimální rozteč a vzdálenost od okraje
	při minimální rozteči a minimální vzdálenosti od okraje

	
	
	
	posuv pro mezní stav použitelnosti
	podle výsledků zkoušky zatížením tahem/ smykem (viz první odrážka)

	ER 4

Bezpečnost při používání
	Platí stejná kritéria jako u ER 1


4.1.2
Vhodnost k použití

4.1.2.1
Správná montáž

Správné montáže kotev musí být možné snadno dosáhnout za běžných staveništních podmínek pomocí vybavení specifikovaného výrobcem, bez vzniku poškození, které by mohlo nepříznivě ovlivnit chování kotev při používání. Montáž musí být proveditelná za normálních teplot okolního prostředí (v rozsahu –5 °C až +40 °C).

Musí být možné správnou montáž kotvy kontrolovat a ověřit.

S výjimkou případů, kdy výrobce poskytuje speciální nářadí, by montáž měla být poměrně snadná při použití nářadí, které je na stavbě běžně dostupné.

4.1.2.2
Pevnost betonu

Kotvy musí být schopné správně fungovat v betonech v rozsahu pevností, na které se tento řídicí pokyn vztahuje.

4.1.2.3
Změny šířky trhlin

Kotvy určené k použití v betonu s trhlinami musí být dlouhodobě schopné pokračovat ve správné funkci, jestliže se šířka trhliny mění v rozsahu stanoveném tímto řídicím pokynem.

4.1.2.4
Opakované/proměnné zatížení

Kotvy musí být dlouhodobě schopné pokračovat ve správné funkci, jestliže se provozní zatížení mění.

4.1.2.5
Stálé zatížení

Kotvy musí být schopné odolávat svému návrhovému zatížení po dobu předpokládané životnosti připevněného prvku bez podstatného zvětšení posuvu, které by mohlo nepříznivě ovlivnit funkci kotvy.

4.1.2.6
Způsoby montáže

Kotvy musí správně fungovat při způsobech montáže, pro které jsou výrobcem určeny. Tento řídicí pokyn se vztahuje na způsoby montáže znázorněné na obrázcích 4.1a a 4.1b.

Po montáži spojené s aplikací utahovacího momentu musí být připevňovaný prvek upnut k povrchu podkladního materiálu. Toho lze dosáhnout například s mezerou mezi objímkou a připevňovaným prvkem (montáž předsazením, obrázek 4.1b) nebo s podložkou (montáž na místě provlečením, obrázek 4.1a) nebo s použitím stlačitelných prvků podél objímky (viz část 2).

Jestliže si výrobce přeje posouzení jiných způsobů montáže, např. podle obrázku 4.1c, jsou nezbytné doplňkové zkoušky.

	[image: image18.png]




	(a)
kotvení na místě (provlečením) s dosednutím na povrch betonu
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	(b)
kotvení předsazením s dosednutím na povrch betonu
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	(c)
kotvení předsazením bez dosednutí na povrch betonu (montáž distanční)


Obrázek 4.1
Způsoby montáže

4.1.2.7
Menší rázová zatížení

Kotvení musí být schopné odolávat menším rázům, kterým může být za běžných podmínek použití vystavena jak sama kotva, tak připevňovaný prvek, bez poškození kotvy nebo nepříznivého ovlivnění její únosnosti.

Tento řídicí pokyn se nevztahuje na velká rázová zatížení, např. na kotvy pro připevnění tlumičů nárazů.

4.1.3
Podmínky určeného použití

Podmínky použití zvažované při posuzování závisejí do určité míry na variantě zvolené žadatelem o posouzení. Rozsah posouzení k ověření, že požadavky byly splněny, bude záviset na zvolené variantě.

4.1.3.1
Úroveň zatížení

Kotvy musí vykazovat únosnost, která zajišťuje, že mohou být použity v praktických aplikacích odpovídajících jejich průměru a hloubce kotvení. Všechny kotvy musí odolávat zatížení tahem, i když je například převažujícím způsobem zatížení smyk.

Pro případ porušení vytažením musí být minimální charakteristická pevnost v tahu větší než 30 % charakteristické únosnosti při porušení vytržením kužele betonu pro třídu pevnosti C 20/25, vypočtené metodou uvedenou v příloze B pro specifikovanou hloubku kotvení.

4.1.3.2
Posuv

Posuv kotev jak v krátkodobém, tak v dlouhodobém měřítku musí zůstávat v mezích stanovených návrhem v závislosti na určeném použití.

4.1.3.3
Vzdálenost od okraje a rozteč kotev

Kotvy musí umožňovat použití v roztečích (ve vzdálenostech mezi sousedními kotvami a mezi kotvou a okrajem betonového dílce), které jsou slučitelné s běžnými aplikacemi v nosných konstrukcích.

4.1.3.4
Síla vyvozená při kotvení

Během procesu montáže kotvy nesmí dojít k jejímu porušení prasknutím šroubu, dříku nebo závitové části, nebo k porušení betonu.

4.1.4
Trvanlivost

Charakteristiky kotev by se neměly během životnosti měnit, proto mechanické vlastnosti, na nichž závisí vhodnost k použití a únosnost kotvy (např. vlastnosti materiálu, povlaku), nesmí být nepříznivě ovlivněny fyzikálně-chemickými účinky, jako jsou koroze a degradace způsobené podmínkami prostředí (např. zásaditostí, vlhkostí, znečištěním).

Části kotev, které se mají vůči sobě vzájemně posouvat při montáži (např. matice na závitu, nebo kužel v objímce) nebo při používání (např. kužel v objímce), se nesmějí zadírat, aby se jejich vlastnosti nezhoršovaly, je-li kotva zatěžována do porušení.

4.2
Požární bezpečnost (ER 2)

Netýká se tohoto řídicího pokynu.

4.3
Hygiena, ochrana zdraví a životního prostředí (ER 3)

Netýká se tohoto řídicího pokynu.

4.4
Bezpečnost při používání (ER 4)

Jsou-li kotvy použity v aplikacích, u nichž je bezpečnost při používání důležitá, např. připevnění nenosných částí stavby, které by se při poruše kotvení mohly zřítit, platí stejná kritéria jako u ER 1. 

4.5
Ochrana proti hluku (ER 5)

Netýká se tohoto řídicího pokynu.

4.6
Úspora energie a ochrana tepla (ER 6)

Netýká se tohoto řídicího pokynu.

5.
metody ověřování

5.0
Obecně

Tato kapitola pojednává o metodách ověřování používaných ke stanovení různých hledisek funkce výrobku ve vztahu k požadavkům na stavby (výpočty, zkoušky, technické znalosti, zkušenosti z provádění staveb). 

5.1
Metody související s bodem 4.1 (mechanická odolnost a stabilita)

5.1.1
Obecně

Zkoušky používané při posuzování kotev se dělí do 3 kategorií:

1)
Zkoušky pro potvrzení vhodnosti k použití

2)
Zkoušky pro hodnocení podmínek určeného použití

3)
Zkoušky pro ověření trvanlivosti

Část 1 tohoto řídicího pokynu uvádí zkušební podmínky a kritéria přijetí, které jsou platné pro všechny typy kotev. V dalších částech jsou uvedeny zkušební podmínky, počet zkoušek a kritéria přijetí, které platí pouze pro specifické typy kotev.

Předpokládá se, že každé velikosti šroubu odpovídá jen jedna hloubka kotvení. Jsou-li šrouby kotvy určeny k instalaci při dvou hloubkách kotvení, je zpravidla nutné provést zkoušky při obou hloubkách. Ve zvláštních případech, např. dochází-li k porušení kovu, může být počet zkoušek snížen.

5.1.2
Zkoušky vhodnosti k použití

Účelem zkoušek vhodnosti k použití je stanovit, zda je kotva schopna bezpečného, efektivního chování i se zřetelem k nepříznivým podmínkám během montáže na stavbě a při užívání.

Celkový přístup ke zkouškám vhodnosti k použití se zakládá na zkoušení z těchto hledisek chování:

1)
Bezpečnost montáže – vliv vad montáže: průměr vyvrtaného otvoru, vyčištění vyvrtaného otvoru, voda v otvoru, síla vyvozená při kotvení a kontakt s výztuží během vrtání.

U zkoušek pro ověření bezpečnosti montáže uvedené v částech 2 až 6 je třeba brát v úvahu písemný návod výrobce k montáži.

2)
Fungování v betonu nízké pevnosti (C 20/25)

3)
Fungování v betonu vysoké pevnosti (C 50/60)

4)
Fungování při změnách šířky trhlin (pouze pro posouzení vhodnosti k použití v betonu s trhlinami)

5)
Fungování při opakovaném zatížení

6)
Fungování při stálém zatížení

7)
Účinek utahovacího momentu na tahovou sílu.

Přehled zkoušek vhodnosti k použití všech typů kotev určených pro beton s trhlinami a bez trhlin je uveden v tabulce 5.1 a přehled zkoušek kotev určených pouze pro beton bez trhlin je uveden v tabulce 5.2.

Tabulka 5.1
Zkoušky vhodnosti kotev k použití v betonu s trhlinami a bez trhlin

	
	Účel zkoušky
	Beton
	Šířka trhliny

(w (mm)
	Kritéria
	Zkušební postup uvedený v příloze A

	
	
	
	
	Závislost zatížení/posuv
	Mezní zatížení, požad. ( (3)
	

	1
	Bezpečnost montáže
	(1)
	0,3
	6.1.1.1
	( 0,8 (4)
	5.2.1

	2
	Bezpečnost montáže – kontakt s výztuží (2)
	C 20/25
	0,3
	6.1.1.1
	( 0,7 (4)
	5.8

	3
	Fungování v betonu nízké pevnosti
	C 20/25
	0,5
	6.1.1.1
	( 0,8
	5.2.1

	4
	Fungování v betonu vysoké pevnosti
	C 50/60
	0,5
	6.1.1.1
	( 0,8
	5.2.1

	5
	Fungování při změnách šířky trhlin
	C 20/25
	0,1 až 0,3
	6.1.1.1 a 6.1.1.2 a)
	( 0,9
	5.5

	6
	Fungování při opakovaném zatížení
	C 20/25
	0
	6.1.1.1 a 6.1.1.2 b)
	1,0 (5)
	5.6

	7
	Zkouška momentu
	C 50/60
	0
	–
	6.1.1.2 d)
	5.10

	(1)
V závislosti na typu kotvy (viz části 2 až 6)

(2)
Nezbytné pouze u kotev s hef ( 80 mm určených k použití v betonových dílcích s roztečí výztuže ( 150 mm

(3)
(: viz rovnice (6.2)

(4)
Platí pro (2 = 1,2; pro ostatní hodnoty (2 viz bod 6.1.2.2.2

(5)
Zatížení při porušení se musí nacházet ve stejném pásmu rozptylu jako výsledky referenčních tahových zkoušek


Tabulka 5.2
Zkoušky vhodnosti kotev k použití pouze v betonu bez trhlin

	
	Účel zkoušky
	Beton
	Kritéria
	Zkušební postup uvedený v příloze A

	
	
	
	Závislost zatížení/posuv
	Mezní zatížení, požad. ( (3)
	

	1
	Bezpečnost montáže
	(1)
	6.1.1.1
	( 0,8 (4)
	5.2.1

	2
	Bezpečnost montáže – kontakt  s výztuží (2)
	C 20/25
	6.1.1.1
	( 0,7 (4)
	5.8

	3
	Fungování v betonu nízké pevnosti
	C 20/25
	6.1.1.1
	( 0,8
	5.2.1

	4
	Fungování v betonu vysoké pevnosti
	C 50/60
	6.1.1.1
	1,0
	5.2.1

	5
	Fungování při opakovaném zatížení
	C 20/25
	6.1.1.1 a 6.1.1.2 b)
	1,0 (5)
	5.5

	6
	Fungování při stálém zatížení
	C 20/25
	6.1.1.1 a 6.1.1.2 c)
	1,0 (5)
	5.7

	7
	Zkouška momentu
	C 50/60
	–
	6.1.1.2 d)
	5.10

	(1)
V závislosti na typu kotvy (viz části 2 až 6)

(2)
Nezbytné pouze u kotev s hef ( 80 mm určených k použití v betonových dílcích s roztečí výztuže ( 150 mm

(3)
(: viz rovnice (6.2)

(4)
Platí pro (2 = 1,2; pro ostatní hodnoty (2 viz bod 6.1.2.2.2

(5)
Zatížení při porušení se musí nacházet ve stejném pásmu rozptylu jako výsledky referenčních tahových zkoušek


5.1.3
Zkoušky pro určená použití

Podmínky určeného použití kotev v betonu jsou ovlivňovány řadou faktorů, jako je:

typ kotvy (rozpěrná, zařezávací, injektovaná atd.);

návrh a specifikace materiálu kotvy (hloubka kotvení, průměr vyvrtaného otvoru, průřez ocelových částí, pevnost materiálu kotvy atd.);

směr zatížení kotvy (tah, šikmý tah, smyk);

stav betonového dílce (s trhlinami, bez trhlin);

třída pevnosti betonu;

uspořádání kotvy (kotev) v betonovém dílci (vzdálenost mezi kotvami, vzdálenost od okraje atd.).

Při stanovování podmínek určeného použití hrají důležitou úlohu způsoby porušení, protože, jak je uvedeno v příloze C, podle způsobu porušení se aplikují různé dílčí součinitele bezpečnosti.

Rozsah programu zkoušek bude záviset na požadavku žadatele, pokud se týká rozsahu podmínek použití, které mají být pro každý typ kotvy posouzeny.

Žadatel zpravidla zvolí jednu z použitelných variant, které jsou uvedeny v tabulce 5.3, na základě těchto podmínek použití:

kotvy určené k použití v betonu s trhlinami a bez trhlin (varianty 1 až 6); 

nebo

kotvy určené k použití pouze v betonu bez trhlin (varianty 7 až 12);

charakteristická únosnost se udává jako funkce pevnosti betonu (varianty 1, 3 a 5 pro beton s trhlinami a varianty 7, 9 a 11 pro beton bez trhlin). Zkoušky se provádějí na betonu pevnosti C 20/25 a C 50/60;

nebo

vliv pevnosti betonu na charakteristickou únosnost se neuvažuje. V tomto případě se všechny zkoušky provádějí na betonu pevnosti C 20/25, zkoušky na betonu pevnosti C 50/60 se nepožadují. V důsledku toho platí jediná charakteristická únosnost pro všechny třídy pevnosti (C 20/25 (varianty 2, 4 a 6 pro beton s trhlinami a varianty 8, 10 a 12 pro beton bez trhlin);

charakteristická únosnost se udává jako funkce směru zatížení (varianty 1 a 2 pro beton s trhlinami a varianty 7 a 8 pro beton bez trhlin);

nebo

pro všechny směry zatížení se udává pouze jedna charakteristická únosnost (varianty 3 až 6 pro beton s trhlinami a varianty 9 až 12 pro beton bez trhlin);

jsou stanoveny obě hodnoty vzdálenosti mezi kotvami scr a smin a vzdálenosti od okraje ccr a cmin (varianty 1 až 4 pro beton s trhlinami a varianty 7 až 10 pro beton bez trhlin). Z hlediska návrhu kotvení umožňuje tento postup interpolaci charakteristické únosnosti v závislosti na rozteči a vzdálenosti od okraje podle metod návrhu;

nebo

vzdálenost mezi kotvami scr a vzdálenost od okraje ccr určí žadatel. Tyto hodnoty nemohou být sníženy (varianty 5 a 6 pro beton s trhlinami a varianty 11 a 12 pro beton bez trhlin).

Jako příklad je v tabulce 5.4 uveden přehled zkoušek požadovaných pro variantu 1. Tato varianta vyžaduje největší rozsah zkoušek. U jiných variant se některé z uvedených zkoušek nepožadují. Podrobné údaje týkající se zkušebních podmínek a počtu zkoušek pro jednotlivé varianty jsou uvedeny v příloze B.

Zkušební postupy jsou popsány v příloze A.

Pokud je chování kotvy v souladu se současnými zkušenostmi, může být počet zkoušek snížen. 

Jsou-li k dispozici aktuální informace od výrobce a příslušná zkušební zpráva obsahuje všechny důležité údaje, může schvalovací orgán na základě těchto informací počet zkoušek uvedený v příloze B snížit. Připadá to však při posuzování v úvahu pouze tehdy, jsou-li tyto údaje v souladu s výsledky zkoušek provedených ve zkušební laboratoři nebo s jejími zkušenostmi.

Základem pro požadované zkoušky pro posouzení podmínek určeného použití jsou metody návrhu uvedené v příloze C. Proto je pro posuzování a hodnocení kotev předpokladem volba metody návrhu. Vztah mezi různými variantami posouzení a metodou návrhu je uveden v tabulce 5.3. Použití jiné metody návrhu vyžaduje přezkoumání nezbytných zkoušek.

Tabulka 5.3
Varianty posuzování podle tohoto řídicího pokynu

	Varianta č.
	S trhlinami a bez trhlin
	Pouze bez trhlin
	Pouze C 20/25
	C 20/25 až C 50/60
	Jediná hodnota FRk
	FRk v závislosti na směru
	ccr
	scr
	cmin
	smin
	Metoda návrhu podle přílohy C

	1
	x
	
	
	x
	
	x
	x
	x
	x
	x
	A

	2
	x
	
	x
	
	
	x
	x
	x
	x
	x
	

	3
	x
	
	
	x
	x
	
	x
	x
	x
	x
	B

	4
	x
	
	x
	
	x
	
	x
	x
	x
	x
	

	5
	x
	
	
	x
	x
	
	x
	x
	
	
	C

	6
	x
	
	x
	
	x
	
	x
	x
	
	
	

	7
	
	x
	
	x
	
	x
	x
	x
	x
	x
	A

	8
	
	x
	x
	
	
	x
	x
	x
	x
	x
	

	9
	
	x
	
	x
	x
	
	x
	x
	x
	x
	B

	10
	
	x
	x
	
	x
	
	x
	x
	x
	x
	

	11
	
	x
	
	x
	x
	
	x
	x
	
	
	C

	12
	
	x
	x
	
	x
	
	x
	x
	
	
	


	Tabulka 5.4
Zkoušky pro určená použití (varianta 1)


	Účel zkoušek
	Třída pevnosti betonu
	Šířka trhliny (w
(mm)
	Směr zatížení
	Vzdálenosti
	Tloušťka dílce
h
	Poznámky
	Zkušební postup uvedený v příloze A
	Pozn.

	1
	charakteristická únosnost při zatížení tahem neovlivněná účinky okraje nebo rozteče
	C 20/25
	0
	N
	s ( scr,N
c ( ccr,N
	( hmin
	zkoušky jednotlivých kotev
	5.2.1
	–

	2
	
	C 50/60
	0
	N
	
	
	
	
	(4)

	3
	
	C 20/25
	0,3
	N
	
	
	
	
	–

	4
	
	C 50/60
	0,3
	N
	
	
	
	
	(4)

	5
	charakteristická únosnost při zatížení smykem neovlivněná účinky okraje nebo rozteče
	C 20/25
	0
	V
	
	
	
	5.3.1
	–

	6
	
	C 50/60
	0
	V
	
	
	
	
	(4)

	7
	
	C 20/25
	0,3
	V
	
	
	
	
	–

	8
	
	C 50/60
	0,3
	V
	
	
	
	
	(4)

	9
	charakteristická únosnost při zatížení kombinací tahu a smyku neovlivněná účinky okraje nebo rozteče
	C 20/25
	0
	45°
	
	
	
	5.4
	–

	10
	
	C 50/60
	0
	45°
	
	
	
	
	(4)

	11
	
	C 20/25
	0,3
	30°
60°
	
	
	
	
	–

	12
	
	C 50/60
	0,3
	30°
60°
	
	
	
	
	(4)

	13
	rozteč pro charakteristickou únosnost v tahu
	C 20/25
	0
	N
	s1 = s2 = scr,N
c ( ccr,N
	
	skupina čtyř kotev
	5.2.2
	–

	14
	vzdálenost od okraje pro charakteristickou únosnost v tahu
	C 20/25
	0
	N
	s ( scr,sp

c1 = c2 = ccr,sp
	= hmin
	zkouška jednotlivé kotvy v rohu
	5.2.1
	–

	15
	charakteristická únosnost ve smyku v betonu bez trhlin při porušení vylomením
	C 20/25
	0
	V
	s = scr,N
c ( ccr,N
	( hmin
	skupina čtyř kotev
	5.3.3
	(5), (6)

	16
	charakteristická únosnost ve smyku v betonu bez trhlin v blízkosti okraje
	C 20/25
	0
	V
	c1 pro porušení betonu

c2 ( ccr,V

s ( scr,V
	
	zkoušky jednotlivých kotev u okraje, zatížení ve směru c1
	5.3.1
	(2)

	17
	
	C 50/60
	0
	V
	
	
	
	
	(2), (3)

	18
	charakteristická únosnost ve smyku v betonu s trhlinami v blízkosti okraje
	C 20/25
	0,3
	V
	c1 pro porušení betonu

c2 ( ccr,V

s ( scr,V
	
	zkoušky jednotlivých kotev u okraje, zatížení ve směru c1
	5.3.1
	(2), (3)

	19
	rozteč a vzdálenost od okraje pro charakt. únosnost ve smyku
	C 20/25
	0
	V
	c1 pro porušení betonu

c2 = ccr,V

s = scr,V
	
	skupina dvou kotev v rohu, zatížení ve směru c1
	5.3.2
	(2), (3)

	20
	minimální vzdálenost od okraje a rozteč
	C 20/25
	0
	(1)
	s = smin
c = cmin
	= hmin
	skupina dvou kotev u okraje na nebedněné straně zkušebního tělesa
	5.9
	–


Poznámky k tabulce 5.4:

(1)
Utahovací moment se zvyšuje v krocích velikosti 0,2 Tinst.

(2)
Hodnota c1 se volí tak, aby došlo spíše k porušení okraje betonu než k porušení oceli nebo porušení vylomením.

(3)
Zkoušky lze vynechat, jestliže výsledky zkoušek podle tabulky 5.4 řádku 16 jsou v souladu se současnými zkušenostmi (viz příloha B).

(4)
Zkoušky lze vynechat, jestliže při zkouškách v betonu třídy pevnosti C 20/25 dojde k porušení prasknutím oceli.

(5)
Dojde-li k porušení oceli, může být rozteč zmenšena (podrobnosti viz bod 5.3.3 přílohy A)

(6)
Jsou-li k dispozici různé typy kotev jedné velikosti, zvolí se kotva největší tuhosti z ocele nejvyšší pevnosti.
5.1.4
Zkoušky pro ověření trvanlivosti

Chování kotvy může být ovlivněno korozí, degradací povlaku nebo zadřením pohyblivých částí (např. kužele a objímky). Proto musí být vzaty v úvahu:

a)
Koroze

Jsou-li splněny podmínky uvedené v bodě 6.1.3, nepožadují se žádné zvláštní zkušební podmínky. Má-li být kotva použita ve zvláště agresivních podmínkách, jako je trvalé nebo střídavé ponoření do mořské vody nebo vystavení účinkům tříště mořské vody, chloridová atmosféra krytých plováren nebo extrémně chemicky znečištěné prostředí (např. v odsiřovacích zařízeních nebo v silničních tunelech, kde se používají prostředky proti námraze), musí být zvážena zvláštní opatření, včetně zkoušení, přihlížející k podmínkám prostředí a dostupným zkušenostem. 

b)
Povlak

Je nutné prokázat trvanlivost povlaku, který zabezpečuje vhodnost kotvy k použití a její trvalou únosnost.

Tento řídicí pokyn neudává pro ověření trvanlivosti povlaků žádné zvláštní zkušební podmínky, neboť tyto závisejí na typu povlaku. O vhodných zkouškách by měl rozhodnout odpovědný schvalovací orgán.

Při posuzování trvanlivosti povlaků je třeba brát v úvahu tyto podmínky prostředí:

suché vnitřní prostředí:

· vysoká zásaditost (pH ( 13,2)

· teplota v rozsahu –5 °C až +40 °C
jiné podmínky prostředí:

· vysoká zásaditost (pH ( 13,2)

· teplota v rozsahu –40 °C až +80 °C
· kondenzát
· chloridy
· oxid siřičitý
· oxid dusnatý
· čpavek.
Zinkové povlaky (nanášené galvanicky nebo ponorem) se nemusí zkoušet, jestliže se používají v suchém vnitřním prostředí.

c) 
Zadírání

Neudávají se žádné zvláštní zkušební podmínky pro prokázání shody s požadavkem uvedeným v bodě 4.1.4, neboť ty závisejí na přijatých specifických opatřeních proti zadírání; musí o nich rozhodnout odpovědný schvalovací orgán.

5.2 až 5.6
Metody související s body 4.2 až 4.6

Netýká se tohoto řídicího pokynu, výjimky – viz bod 4.4.

6.
posuzování a hodnocení vhodnosti kotev k určenému použití

6.0
Obecně

V této kapitole jsou požadavky na funkční vlastnosti, které mají být splněny (podle kapitoly 4), podrobně rozvedeny do přesných a měřitelných ukazatelů (pokud je to možné a přiměřené významu rizika) nebo kvalitativních ukazatelů, které souvisejí s výrobky a jejich určeným použitím, s uvedením ověřovacích metod (podle kapitoly 5).

Musí být posouzena tato kritéria:

a)
5% kvantil mezních zatížení

5% kvantil mezních zatížení naměřených v sérii zkoušek se vypočte pomocí statistických metod při hladině významnosti 90 %. Nedojde-li k přesnému ověření, musí se obvykle předpokládat normální rozložení a neznámá směrodatná odchylka souboru. 

F5% = F (1 – ks . v)







(6.0)


např.:
n =   5 zkoušek:

ks = 3,40



n = 10 zkoušek:

ks = 2,57

b)
Přepočet mezních zatížení s ohledem na pevnost betonu a oceli

V některých případech může být nutné přepočítat výsledky série zkoušek tak, aby byly uvedeny do vzájemného vztahu s pevností betonu, která se liší od pevnosti zkušebního tělesa (např. při porovnávání výsledků zkoušek při opakovaném zatížení s výsledky zkoušek statickým tahem provedených na odlišném zkušebním tělese). Přitom je nutné brát v úvahu typ porušení.

V případě porušení betonu je třeba provést tento přepočet pomocí rovnice (6.0a):

FRu (fc) = 
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(6.0a)

kde:

FRu (fc) je zatížení při porušení při pevnosti betonu v tlaku fc
V případě porušení vytažením je třeba určit vliv pevnosti betonu na zatížení při porušení. Nejsou-li k dispozici lepší informace, může být rovnice (6.0a) použita jako aproximace.

V případě porušení oceli se zatížení při porušení přepočítá s ohledem na jmenovitou pevnost oceli po​mocí rovnice (6.0b):

FRu (fuk) = 
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(6.0b)
kde:

FRu (fuk) je zatížení při porušení při jmenovité pevnosti v tahu oceli

6.1
Posuzování a hodnocení související s bodem 4.1 (mechanická odolnost a stabilita)
6.1.1
Vhodnost k použití

Schválení kotvy lze dosáhnout pouze tehdy, jsou-li všemi výsledky zkoušek splněna kritéria pro zkoušky vhodnosti k použití. Aby se toho dosáhlo, může být v některých případech nutné snížit charakteristickou únosnost, která má být specifikována v ETA (viz bod 6.1.2.2.1 písm. b).

6.1.1.1
Kritéria platná pro všechny zkoušky

Při všech zkouškách podle řádků 1 až 6 v tabulkách 5.1 nebo 5.2 musí být splněna tato kritéria:

a)
Křivky zatížení/posuv musí vykazovat plynulý růst (viz obrázek 6.1). Pokles zatížení a/nebo vznik vodorovné nebo téměř vodorovné části křivky, způsobený nekontrolovaným skluzem kotvy, není přijatelný do zatížení:

N1
=
0,7 NRu (zkoušky v betonu s trhlinami)



(6.1a)

N1
=
0,8 NRu (zkoušky v betonu bez trhlin)




(6.1b)

kde:

NRu je maximální zatížení při jednotlivé zkoušce.

Definice nekontrolovaného skluzu je uvedena v další části tohoto řídicího pokynu.
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Obrázek 6.1
Požadavky na křivku zatížení/posuv

Obecně není-li při zkoušce splněn požadavek rovnice (6.1), musí se charakteristická únosnost, která má být udána v ETA, snížit (viz bod 6.1.2.2.1 písm. b). Toto snížení není nutné, jestliže v rámci jednotlivé série zkoušek nanejvýše při jedné zkoušce vykazuje křivka zatížení/posuv malé plato pod hodnotou stanovenou pomocí rovnice (6.1), za předpokladu, že jsou splněna všechna tato kritéria:

odchylka není významná,

· odchylku lze odůvodnit jako necharakteristickou pro chování kotvy, způsobenou vadou zkoušené kotvy, zkušebního postupu apod.,

· chování kotvy splňuje kritérium v dalších sériích 10 zkoušek.

b)
Rozptyl křivky zatížení/posuv musí být omezený, aby u skupin kotev nebylo podstatně sníženo zatížení při porušení. Pokud se neprovede podrobná analýza, která by splnění tohoto požadavku prokázala, může se tento požadavek považovat za splněný, jestliže v každé sérii zkoušek je variační součinitel posuvu kotvy při zatížení odpovídajícím 0,5 
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je průměrné zatížení při porušení v dané sérii zkoušek) menší než 40 %. Při tomto hodnocení je možno zanedbat vliv různých zbytkových předpínacích sil na posuv při F = 0,5 
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. Lze to provést rovnoběžným posunutím všech křivek zatížení/posuv do bodu nejnižší zbytkové předpínací síly (viz obrázek 6.2).
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Obrázek 6.2
Vliv předpětí na křivky zatížení/posuv
a)
původní křivky
b)
křivky posunuté pro vyhodnocení rozptylu při F = 0,5 
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c)
V každé sérii zkoušek musí být variační součinitel mezního zatížení menší než v = 20 %.

d)
Činitel ( podle rovnice (6.2a, b) musí být větší než hodnota uvedená v tabulce 5.1 nebo 5.2.


( = nižší hodnota z 
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kde:
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=
střední hodnota nebo 5% kvantil mezních zatížení v sérii zkoušek
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=
střední hodnota nebo 5% kvantil referenčního mezního zatížení pro pevnost betonu použitého ve vyhodnocované sérii zkoušek s betonem s trhlinami (kotvy zkoušené v betonu s trhlinami) nebo s betonem bez trhlin (kotvy zkoušené v betonu bez trhlin).

Základem pro rovnici (6.2b) je série zkoušek se srovnatelným počtem kontrolních výsledků v obou sériích. Jestliže se počet zkoušek v obou sériích značně liší, lze rovnici (6.2b) vynechat, jestliže variační součinitel série zkoušek je menší nebo se rovná variačnímu součiniteli série referenčních zkoušek.

Pokud kotvy odpovídají současným zkušenostem (viz příloha B), je referenční mezní zatížení předpokládaná hodnota pro porušení vytržením kužele betonu.

Rovnice pro výpočet 
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 jsou uvedeny v příloze B.

Jestliže kotvy současným zkušenostem neodpovídají, 
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 se odvodí ze zkoušek za normálních podmínek podle bodu 5.1.3 na jednotlivých kotvách bez účinků okraje a rozteče při zatížení tahem.

Jestliže nejsou v jedné sérii zkoušek splněna kritéria pro požadovanou hodnotu ( (viz tabulka 5.1 nebo 5.2), musí se charakteristická únosnost snížit (viz bod 6.1.2.2.1 písm. b).

6.1.1.2
Kritéria platná pro specifické zkoušky

Musí být posouzena tato kritéria:

a)
Zkoušky se změnou šířky trhlin

Obecně při každé zkoušce by se zvětšování posuvu kotvy, vynesené v semilogarit​mické souřadnicové soustavě (viz obrázek 6.3), mělo buď zpomalovat nebo být téměř konstantní: po 20 cyklech otevírání trhlin by posuv měl být menší než 2 mm a po 1000 cyklech menší než 3 mm.

Výše uvedené omezené hodnoty posuvu se pokládají za 95% kvantil výsledků zkoušek.

	




















    
     posuv (mm)
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Obrázek 6.3
Kritéria pro výsledky zkoušek se změnou šířky trhlin
(maximum allowable displacement = maximální dovolený posuv)
b)
Zkoušky při opakovaném zatížení

Zvětšování posuvu během cyklování se musí stabilizovat způsobem, který naznačuje, že vznik porušení po několika dodatečných cyklech je nepravděpodobný.

c)
Zkoušky při stálém zatížení

Zvětšování posuvu se musí s časem zpomalovat způsobem, který naznačuje, že vznik porušení je nepravděpodobný.

d)
Zkoušky utahovacího momentu

95% kvantil tahové síly vyvozené při zkouškách utahovacího momentu při momentu T = 1,3 Tinst (vypočteném podobnou metodou jako v bodě 6.0 písm. a) musí být menší než jmenovitá mez kluzu (As ( fyk) šroubu. Po zkoušce by mělo být možné zkušební sestavu rozšroubovat.

6.1.2
Podmínky určeného použití

6.1.2.1
Kritéria

Musí být posouzena tato kritéria:

a)
Při všech zkouškách tahem musí být splněny požadavky na závislost zatížení/posuv uvedené v bodě 6.1.1.1 písm. a).

b)
Rozptyl křivek zatížení/posuv musí být omezený a u kotev určených k použití v betonu s trhlinami a bez trhlin se sklon křivek zatížení/posuv nesmí příliš různit, aby se u skupin kotev podstatně nesnížilo zatížení při porušení. Pokud se neprovede podrobná analýza, která by splnění tohoto požadavku prokázala, může se tento požadavek považovat za splněný, jestliže v každé sérii zkoušek variační součinitel posuvu při zatížení F = 0,5 
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není větší než 25 %, a u kotev určených k použití v betonu s trhlinami a bez trhlin není poměr průměrného sečnového modulu mezi maximálním zatížením a nulovým bodem v betonu s trhlinami a bez trhlin větší než asi 3.

c)
Průměrná hodnota variačního součinitele mezních zatížení u všech sérií zkoušek s kotvami při zatížení tahem, kde porušení je způsobeno vylomením nebo prasknutím betonu nebo vytaže​ním kotvy, musí být menší než v = 15 %.

6.1.2.2
Posouzení podmínek určeného použití

Níže uvedený text se týká varianty 1. Posouzení pro jiné varianty může být provedeno podobně s při​hléd​nutím k návodu v příloze B.

6.1.2.2.1
Charakteristická únosnost jednotlivé kotvy

a)
Obecně

Charakteristická únosnost odpovídá 5% kvantilu zatížení při porušení (viz bod 6.0 písm. a)) v betonu pevnosti fck (všechna porušení betonu včetně vytažení) nebo pevnosti oceli fyk nebo fuk (porušení oceli). Přepočet zatížení s ohledem na fck nebo fuk se provádí podle bodu 6.0 písm. b).

Charakteristická únosnost jednotlivé kotvy bez účinků okraje nebo rozteče při zatížení tahem, smykem nebo kombinací tahu a smyku se posuzuje na základě zkoušek podle tabulky 5.4 řádků 1 až 12.

Charakteristická únosnost FRk při porušení betonu (vytržením kužele, vytažením a prasknutím) vypočtená níže uvedenými metodami pro beton třídy pevnosti C 20/25 se zaokrouhlí směrem dolů na tato čísla:

FRk [kN]
=
3/4/5/6/7,5/9/12/16/20/25/30/35/40/50/60/75/95/115/140/170/200/250/300

S přírůstkem zkušeností zkušebních laboratoří (např. po získání podstatně většího množství výsledků zkoušek) bude možné intervaly hodnot charakteristické únosnosti zmenšit nebo jejich platnost omezit na určité způsoby porušení nebo na kotvy, které se vymykají současným zkušenostem.

Charakteristická únosnost kotvy v betonu pevnosti větší než C 20/25 se odvozuje násobením výše uvedených hodnot činitelem (c. V případě porušení vytržením kužele betonu a kotev podle současných zkušeností je tento činitel (c = (fck / 20)0,5.

Ve všech ostatních případech se činitel (c vypočte podle rovnice (6.3): 

(c 
=
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kde:

NRk(C)
=
charakteristická únosnost v betonu pevnosti větší než C 20/25

NRk(C 20/25)
=
charakteristická únosnost v betonu třídy pevnosti C 20/25

Vyhodnocení NRk se provede podle písmen a) a b) této kapitoly.

Vyhodnocení podle rovnice (6.3) se musí provést při zkouškách v betonu s trhlinami a bez trhlin. Určující je nižší hodnota.

Pro upevňování v betonu bez trhlin se charakteristické zatížení platné pro beton s trhlinami může znásobit činitelem (ucr.

V případě porušení vytržením kužele betonu a kotvy podle současných zkušeností (viz příloha B) je činitel (ucr = 1,4 (viz příloha C). Ve všech ostatních případech je činitel (ucr dán rovnicí (6.4):

(ucr 
=
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kde:

NRk (beton bez trhlin)
=
charakteristická únosnost v betonu bez trhlin vyhodnocená podle písmen a) a b) této kapitoly

NRk (beton s trhlinami)
=
charakteristická únosnost v betonu s trhlinami vyhodnocená podle písmen a) a b) této kapitoly

Vyhodnocení podle rovnice (6.4) se musí provést při zkouškách v betonu nízké a vysoké pevnosti. Určující je nižší hodnota, která se použije pro kotvení v betonu všech tříd pevnosti. Pokud se tyto hodnoty podstatně liší a rozdíl lze vysvětlit chováním kotvy, mohou být v ETA pro různé pevnosti betonu udány rozdílné hodnoty.

Při posuzování je třeba rozlišovat tyto případy:

1)
Jestliže jednotlivá kotva odpovídá současným zkušenostem v jednom nebo ve více směrech zatížení, vypočte se příslušná charakteristická únosnost podle přílohy B.

2)
Jestliže jednotlivá kotva neodpovídá současným zkušenostem, platí:

Charakteristická únosnost se vypočte z výsledků odpovídajících zkoušek podle bodu 5.1.3, jak je uvedeno níže:

Porušení vytržením kužele betonu

Dochází-li k porušení vytržením kužele betonu v betonu nízké i vysoké pevnosti, mohou se všechny výsledky vyhodnocovat společně a charakteristická únosnost pro různé třídy pevnosti se vypočte pomocí rovnice (6.0a).

Porušení oceli

Dochází-li v betonu nízké i vysoké pevnosti k porušení oceli, musí se naměřená zatížení při porušení přepočítat s ohledem na fuk podle rovnice (6.0b). Všechny výsledky se mohou vyhodnocovat společně.

Ostatní způsoby porušení

Ve všech ostatních případech se charakteristická únosnost pro různé třídy pevnosti betonu získá lineární interpolací mezi hodnotami NRk pro beton nízké a vysoké pevnosti.

Obecně se používají interakční rovnice uvedené v příloze B. Jestliže jsou hodnoty zatížení při porušení naměřené při zkouškách interakce nižší než hodnoty vypočtené podle těchto rovnic, musí se vyhodnotit modifikovaná interakční rovnice, která má stejný obecný tvar, způsobem umožňujícím odhadnout 5% kvantil výsledků zkoušek kombinace tahu a smyku.

b)
Snížení charakteristické únosnosti v tahu

Charakteristická únosnost v tahu se musí snížit, nejsou-li splněny některé požadavky, jak je níže uvedeno:

1)
Závislost zatížení/posuv, zatížení tahem

Nejsou-li při zkouškách tahem podle bodu 5.1.2 a/nebo 5.1.3 splněny požadavky na závislost zatížení/posuv podle bodu 6.1.1.1 písm. a), musí se charakteristická únosnost udávaná v ETA snížit takto:

NRk
=
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(6.5)

kde:

NRk
=
charakteristická únosnost uvedená v ETA

NRk,0
=
charakteristická únosnost podle bodu 6.1.2.2.1 písm. a)

(1
=
nejnižší poměr N1/Nu ze všech zkoušek

N1
=
zatížení, při němž dochází k nekontrolovanému skluzu (viz obrázek 6.1)
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=
zatížení při porušení při dané zkoušce

požad. (1
=
0,7 při zkouškách v betonu s trhlinami
0,8 při zkouškách v betonu bez trhlin

2)
Zkoušky se změnou šířky trhlin, při opakovaném a stálém zatížení

Nejsou-li při zkouškách se změnou šířky trhlin, při opakovaném a stálém zatížení splněny požadavky týkající se odolnosti proti posuvu (viz bod 6.1.1.2), musí se charakteristická únosnost snížit a zkoušky se pak musí opakovat, dokud nejsou tyto požadavky splněny.

3)
Mezní zatížení při zkouškách vhodnosti k použití

Nejsou-li při zkouškách vhodnosti k použití (viz bod 6.1.1.1 písm. b)) podle tabulky 5.1 řádků 3 až 6, nebo podle tabulky 5.2 řádků 3 až 6, splněny požadavky týkající se mezního zatížení, musí se charakteristická únosnost snížit takto: 

NRk
=
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kde:

NRk, NRk,0
=
viz bod 6.1.2.2.1 písm. b) odst. 1)

(
=
nejnižší poměr podle rovnice (6.2) ze všech zkoušek

požad. (
=
požadovaná hodnota ( podle tabulky 5.1 nebo 5.2

Nejsou-li splněny požadavky týkající se odolnosti proti posuvu a mezního zatížení, je určující případ s nejnižší dosaženou hodnotou NRk.

6.1.2.2.2
Dílčí součinitel bezpečnosti (2
Dílčí součinitel bezpečnosti (2 (viz příloha C) se vyhodnotí podle výsledků zkoušek bezpečnosti montáže podle řádků 1 a 2 tabulky 5.1 resp. 5.2. Hodnoty požad. ( platné pro různé dílčí součinitele bezpečnosti (2 jsou uvedeny v tabulce 6.1. Určující jsou zkoušky, při nichž se dosáhne nejvyšší hodnoty (2.

Tabulka 6.1
Hodnoty požad. ( při zkouškách bezpečnosti montáže

	Dílčí součinitel bezpečnosti (2
	požad. ( pro zkoušky podle tabulek 5.1 resp. 5.2

	
	řádek 1
	řádek 2

	1,0
	( 0,95
	( 0,85

	1,2
	( 0,8
	( 0,7

	1,4
	( 0,7
	( 0,6


6.1.2.2.3
Rozteč scr,N a vzdálenost od okraje ccr,N při zatížení tahem (porušení vytržením kužele betonu)

Rozteč scr,N se odvozuje z výsledků zkoušek tahem na skupině čtyř kotev při s1 = s2 = scr,N (viz tabulka 5.4 řádek 13). Průměrné zatížení při porušení skupiny musí být přibližně čtyřikrát větší než hodnota pro jednotlivou kotvu bez účinků okraje nebo rozteče při stejné pevnosti betonu. Ze statistických důvodů obecně bude průměrné zatížení při porušení skupiny čtyř kotev menší než čtyřnásobek průměrného zatížení čtyř jednotlivých kotev. Toto snížení může činit řádově asi 10 %. Není-li tato podmínka splněna, je třeba zkoušky opakovat s větší roztečí.

Vzdálenost od okraje ccr,N se pokládá rovná 0,5 scr,N.

6.1.2.2.4
Vzdálenost od okraje ccr,sp
a rozteč scr,sp při zatížení tahem (porušení prasknutím)

Vzdálenost od okraje ccr,sp se odvozuje z výsledků zkoušek tahem na jednotlivé kotvě v rohu (c1 = c2 = ccr,sp) (viz tabulka 5.4 řádek 14). Průměrné zatížení při porušení při zkouškách kotev v rohu musí být přibližně stejné jako u kotvy bez účinků okraje nebo rozteče při stejné pevnosti betonu. Není-li tato podmínka splněna, je třeba zkoušky opakovat s větší vzdáleností od okraje.

Rozteč scr,sp se pokládá rovná 2 ccr,sp.

Je-li vzdálenost od okraje ccr,sp menší nebo rovná ccr,N, může být výpočet únosnosti při porušení prasknutím betonu v návrhu kotvení (viz příloha C) vynechán.

6.1.2.2.5
Charakteristická únosnost ve smyku v případě porušení vylomením

Jestliže výsledky zkoušek se skupinami kotev jedné velikosti (viz tabulka 5.4 řádek 15) odpovídají současným zkušenostem (viz příloha B), vypočte se tato charakteristická únosnost podle přílohy C. V ostatních případech se musí vypočítat hodnota k (viz příloha C) podle výsledků zkoušek popsaných v příloze A bodě 5.3.3 podle rovnice (6.7):

k 
=
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(6.7)

kde:

NRk
=
vypočtená únosnost v tahu skupiny kotev.
Je-li uznán soulad se současnými zkušenostmi, je hodnota NRk dána rovnicí (6.7a):

NRk
=
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(6.7a)

Není-li hodnota k podstatně ovlivněna velikostí kotvy, určí se pro všechny velikosti kotev jedna hodnota k, a to ta, která odpovídá spodní mezi výsledků zkoušek. Totéž platí pro určité rozsahy velikosti kotev. Pokud hodnota k značně roste s velikostí kotev, mohou být pro každou velikost zkoušených kotev použity různé hodnoty k.

Jestliže při zkouškách s nejmenší dovolenou roztečí dojde k porušení oceli a hodnota k podle rovnice (6.7a) je menší než

1,0 pro hef ( 60 mm nebo

2,0 pro hef ( 60 mm,

pak může být charakteristická únosnost při porušení vylomením vypočtena podle přílohy C.

6.1.2.2.6
Charakteristická únosnost ve smyku, rozteč scr,V a vzdálenost od okraje ccr,V při smykovém zatížení u okraje (porušení okraje betonu)
Jestliže výsledky zkoušek jednotlivých kotev u okraje (c2 ( 1,5 c1, h ( 1,5 c1), které jsou zatíženy smykem ve směru k okraji (viz tabulka 5.4 řádky 16 a 17), odpovídají současným zkušenostem (viz příloha B), vypočte se tato charakteristická únosnost podle přílohy C při ccr,V = 1,5 c1 a scr,V = 3 c1 (c1 je vzdálenost od okraje ve směru zatížení).

Pokud výše uvedené výsledky zkoušek neodpovídají současným zkušenostem, musí být charakteristická únosnost ve smyku pro různé třídy pevnosti betonu vyhodnocena podle výsledků zkoušek podle tabulky 5.4 řádků 16 a 17 (beton bez trhlin) a řádky 18 (beton s trhlinami) pomocí rovnice (6.0a). U betonu bez trhlin se výsledky zkoušek v betonu nízké a vysoké pevnosti vyhodnotí společně. Rozteč scr,V = 2 ccr,V se odvodí z výsledků zkoušek se skupinami dvou kotev v rohu (c2 = ccr,V, s = 2 ccr,V, h ( 1,5 c1) (viz tabulka 5.4 řádek 19) zatížených smykem ve směru k okraji. Průměrné zatížení při porušení této skupiny musí být přibližně dvojnásobkem hodnoty platné pro jednotlivou kotvu při jinak stejných podmínkách, avšak bez účinků okraje a rozteče (viz výsledky zkoušek podle tabulky 5.4 řádků 16 a 17). Není-li tato podmínka splněna, musí se zkoušky opakovat s větší roztečí a vzdáleností od okraje.

6.1.2.2.7
Minimální rozteč smin a minimální vzdálenost od okraje cmin
Minimální rozteč smin a minimální vzdálenost od okraje cmin se vyhodnotí z výsledků zkoušek montáže se skupinami dvou kotev (c = cmin, s = smin) (viz tabulka 5.4 řádek 20). 5% kvantil utahovacího mo​mentu, T5% vypočtený podle bodu 6.0 písm. a), při němž se na jedné kotvě ze skupiny dvou kotev objeví vlasová trhlina, musí vyhovovat rovnici:

T5%
(
(inst ( požad.Tinst (fc,test / fck)0,5




(6.8)

 Pro (inst se použijí tyto hodnoty:

a)
Rozptyl součinitelů tření určujících velikost síly způsobující prasknutí při požadovaném nebo doporučovaném utahovacím momentu je během výroby regulován na hodnoty, které odpovídají kotvám použitým při schvalovacích zkouškách.

(inst 
=
1,3
kotvení v betonu s trhlinami

 
=
1,7
kotvení v betonu bez trhlin

b)
Rozptyl součinitelů tření určujících velikost síly způsobující prasknutí při požadovaném nebo doporučovaném utahovacím momentu není během výroby regulován na hodnoty, které odpovídají kotvám použitým při schvalovacích zkouškách.

(inst 
=
1,5
kotvení v betonu s trhlinami

 
=
2,1
kotvení v betonu bez trhlin

Síly způsobující prasknutí při požadovaném nebo doporučovaném utahovacím momentu závisejí na předpínací síle vyvozené během utahování a na poměru síly způsobující prasknutí k předpínací síle. Předpínací síla a síla způsobující prasknutí mohou být měřeny v rámci vhodných zkoušek (viz příloha A).

6.1.2.2.8
Odolnost proti posuvu

V ETA musí být minimálně udány hodnoty posuvu při krátkodobém a dlouhodobém zatížení tahem a smykem pro zatížení F, které přibližně odpovídá hodnotě podle rovnice (6.9):

F 
=

[image: image46.wmf]M

F

Rk

F

g

×

g

 






(6.9)

kde:

FRk
=
charakteristická únosnost podle bodu 6.1.2.2.1

(F
=
1,4

(M
=
dílčí součinitel bezpečnosti materiálu podle přílohy C pro příslušný způsob porušení

Hodnoty posuvu při krátkodobém zatížení tahem a smykem ((NO a (VO) se vyhodnocují podle zkoušek na jednotlivých kotvách bez účinků okraje nebo rozteče podle tabulky 5.4 řádků 1 až 8. Odvozená hodnota musí přibližně odpovídat 95% kvantilu při hladině významnosti 90 %.

Hodnoty posuvu při krátkodobém zatížení tahem a smykem (NO a (VO závisejí na třídě pevnosti a stavu betonu (bez trhlin, s trhlinami). Obecně však postačí, jestliže se pro posuv při zatížení tahem a smykem uvede vždy po jedné hodnotě, která představuje nejnepříznivější stav a platí pro všechny třídy pevnosti betonu a pro beton s trhlinami i bez trhlin.

Při zatížení smykem by se posuv mohl zvětšovat vlivem mezery mezi připevňovaným prvkem a kotvou. Vliv této mezery se bere v úvahu při návrhu (viz příloha C).

Nejsou-li k dispozici jiné informace, je možno vypočítat hodnotu (N( tímto způsobem:

U kotev určených k použití v betonu bez trhlin a s trhlinami nebo pouze v betonu bez trhlin se posuv při dlouhodobém zatížení tahem (N( vypočte z výsledků zkoušek se změnou šířky trhlin (viz tabulka 5.1 řádek 5) podle rovnice (6.10):

(N( 
=
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kde:

(N(
=
posuv při dlouhodobém zatížení tahem

(mt
=
průměrný posuv kotvy po 103 změnách šířky trhlin

U kotev určených k použití pouze v betonu bez trhlin se posuv při dlouhodobém zatížení tahem (N( vypočte z výsledků zkoušek při opakovaném a stálém zatížení (viz tabulka 5.2 řádky 5 a 6) podle rovnice (6.11):

(N( 
=
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kde:

(m2
=
průměrný posuv při zkouškách při opakovaném zatížení po 105 zatěžovacích cyklů nebo při zkouškách při stálém zatížení po jejich ukončení (viz příloha A). Rozhodující je větší hodnota.

Hodnoty posuvu při dlouhodobém zatížení smykem (V( lze pokládat přibližně rovné 1,5násobku hodnoty (VO.

Zatížení, při kterém dojde poprvé ke skluzu, nelze, s výjimkou zvláštních případů, při dlouhodobé zkoušce zjistit vzhledem k účinkům smršťování a dotvarování betonu, tvorby trhlin atd.

6.1.3
Posouzení trvanlivosti

a)
Koroze

Postupy posuzování/zkoušení potřebné v souvislosti s odolností proti korozi, budou záviset na specifikaci kotvy vzhledem k jejímu použití. Není třeba podávat důkaz, že ke korozi nedojde, jsou-li kotvy chráněny před korozí ocelových částí, jak se uvádí níže:

Kotvy určené k použití v konstrukcích vystavených venkovnímu prostředí nebo trvale vlhkému vnitřnímu prostředí:

Kovové části kotev musí být zhotoveny z korozivzdorné oceli vhodné jakosti. Jakost korozivzdorné oceli vhodné pro různá pracovní prostředí (mořské, průmyslové atd.) musí být v souladu s existujícími pravidly. Pokud nejde o zvlášť agresivní podmínky, může být pro vnitřní i venkovní prostředí použita ocel jakosti A4 podle ISO 3506 [4].

Avšak ve zvlášť agresivních podmínkách, jako je trvalé nebo střídavé ponoření do mořské vody nebo vystavení účinkům tříště mořské vody, chloridová atmosféra krytých plováren nebo extrémně chemicky znečištěné prostředí (např. v odsiřovacích zařízeních nebo v silničních tunelech, kde se používají prostředky proti námraze), musí být odolnosti proti korozi věnována zvláštní pozornost. Obecně, podle současných zkušeností, nebudou mít výše uvedené druhy korozivzdorných ocelí v takto agresivních podmínkách dostatečnou odolnost proti korozi.

Kotvy určené k použití v konstrukcích vystavených suchému vnitřnímu prostředí:

Obecně není zapotřebí nějaká zvláštní ochrana proti korozi ocelových částí, považují-li se za dostatečné k zajištění správného fungování povlaky vytvořené k zabránění korozi během skladování před použitím (např. zinkové povlaky o minimální tloušťce 5 mikronů). Části z tempero​vané litiny, např. typu B32-12 a W40 05 podle ISO 5922:1981 [5], obecně žádnou ochranu nevyžadují.

Je-li specifikována určitá forma ochrany (materiál nebo povlak), jiná než je uvedeno výše, bude nutné poskytnout důkaz na podporu její účinnosti v definovaných podmínkách použití, s patřičným ohledem k agresivitě dotyčných podmínek.

Jsou-li v kotvě použity různé materiály, musí být navzájem elektrolyticky kompatibilní. V suchém vnitřním prostředí je uhlíková ocel kompatibilní s temperovanou litinou.

b)
Povlak

Posouzení trvanlivosti povlaku závisí na typu povlaku a předpokládaných podmínkách použití (např. suché vnitřní nebo venkovní prostředí).

c)
Zadírání

Při posuzování rizika zadření u kotev z korozivzdorné oceli se bere v úvahu jakost a povrchová úprava použité oceli se zřetelem k současným zkušenostem se zadíráním v příslušných případech.

6.2 až 6.6
Posuzování a hodnocení související s body 4.2 až 4.6

Netýká se tohoto řídicího pokynu, výjimky – viz bod 4.4.

6.7
Identifikace kotev

Aby bylo zajištěno, že vzorky kotev používané při počáteční zkoušce typu (viz kapitola 5) jsou ve shodě se specifikací uvedenou v ETA, je nutné identifikovat jejich příslušné specifikace a charakteristiky, které mohou ovlivnit jejich fungování, funkční vlastnosti nebo trvanlivost.

Identifikační zkoušky slouží k ověření charakteristik kotev, včetně rozměrů, použitých konstrukčních materiálů, ochrany proti korozi a značení kotev a různých součástí.

Mimoto identifikační zkoušky přispívají k vytvoření základny pro kontrolu kvality výroby.

Při zkouškách použitých konstrukčních materiálů součástí musí být stanoveny tyto vlastnosti: pevnost v tahu, mez kluzu, tažnost a tvrdost. Naměřené hodnoty se musí porovnat s minimálními hodnotami nebo třídami pevnosti uvedenými v normách ISO nebo v evropských normách. Rovněž je nutné zkontrolovat způsob, kterým byly součásti vyrobeny (např. tvářením za studena, kalením, vytvrzováním). Při zkoušení šroubů, matic a kuželů se závitem z uhlíkové oceli je možné se odvolat na normu ISO 898 části 1 a 2 [3]. Při zkoušení šroubů z korozivzdorné oceli je možné se odvolat na normu ISO 3506 [4]. U kalených součástí je třeba stanovit tvrdost povrchu a hloubku prokalení. Zkoušky tvrdosti se musí provádět metodou buď podle Brinella, nebo podle Vickerse. Pokud je to možné, měl by být vystaven materiálový certifikát podle příslušné materiálové normy.

Kde to připadá v úvahu, musí být zjištěny vlastnosti povrchu, např. drsnost povrchu a druh a tloušťka případného ochranného povlaku.

Charakteristiky, které jsou uvedeny ve specifikaci výrobce pro řízení výroby, stejně jako vlastnosti zmíněné výše musí být ověřeny pomocí zkušebních metod podle norem ISO nebo evropských norem anebo pomocí uznaných metod uvedených výrobcem a schválených schvalovacím orgánem.
Pokud je to možné, měly by se kontroly provádět na hotových součástech. I když rozměry nebo jiné faktory brání zkoušení podle uznané normy, např. u tahových vlastností, kdy na hotové součásti neexistuje požadovaný poměr délky k průměru, mají být zkoušky na hotové součásti přesto provedeny, jsou-li proveditelné, aby se získaly výsledky pro srovnávací účely. Pokud to není možné, mají být zkoušky provedeny na výchozím materiálu; je však třeba poznamenat, že pokud se při výrobním procesu vlastnosti materiálu mění, může změna výrobního procesu učinit výsledky těchto zkoušek neplatnými.

Před zkoušením kotev musí být identifikovány odchylky vzorků od specifikace na výkresech výrobce a přijata příslušná opatření k zajištění shody.

Je nutné použít minimální počet každé součásti (např. matic, šroubů, podložek, objímek, plastových součástí méně důležitých z hlediska únosnosti a v případě potřeby speciálních vrtáků a osazovacích nástrojů) v závislosti na faktorech, jako je výrobní proces a velikost souboru, a změřit a zkontrolovat jejich rozměry podle výkresů poskytnutých výrobcem. Musí být dodrženy tolerance specifikované pro všechny součásti a rozměry těchto prvků musí být v souladu s příslušnými normami ISO popřípadě s evropskými normami.

Získané výsledky je nutné vyhodnotit, aby byla jistota o jejich shodě se specifikací výrobce.

7.
Předpoklady, na jejichž základě se posuzuje vhodnost k použití

7.0
Obecně

V této kapitole jsou uvedeny podmínky týkající se návrhu, provedení, údržby a oprav, jejichž splnění je předpokladem pro posouzení vhodnosti k použití podle tohoto řídicího pokynu (pouze v případě nutnosti a u činností, které mají vliv na posuzování nebo na výrobky).

7.1
Metody návrhu kotvení

Posouzení kotvy vychází z předpokladu, že byla použita jedna z metod návrhu uvedených v příloze C. Pokud je však navrženo použití jiné metody návrhu, musí schvalovací orgán rozhodnout o nutnosti jejího posouzení, zejména o nutnosti provedení zkoušek.

Obecně je třeba předpokládat, že návrh a dimenzování kotvení se opírá o technické úvahy, týkající se zejména:

· vyhotovení ověřitelných záznamů s výpočty a výkresů souvisejících s určením stavu betonu (s trhlinami nebo bez trhlin) v oblasti kotvení, zatížení, která mají být přenášena, a jejich přenesení do nosné konstrukce;

· ověření přímého přenesení zatížení do betonu podle přílohy C při použití jedné z metod návrhu a určeného dílčího součinitele bezpečnosti;

úvahy týkající se nejen přímých zatížení, ale též významných dodatečných zatížení způsobovaných v kotvě, v připevňovaném prvku nebo v betonu zadržováním vnitřní deformace (např. vlivem smršťování) nebo vnější deformace (např. vlivem změn teploty), včetně ověření rozdělení zatížení v těchto konstrukčních prvcích a sestavách.

Mimoto, pokud může mít poloha instalace kotev v betonu velký vliv na jejich chování (např. poloha kotvy vzhledem k výztuhám nebo opěrám, v betonu s trhlinami nebo bez trhlin atd.), předpokládá se, že poloha kotev bude přesně vyznačena v konstrukčních výkresech.

7.2
Doporučení týkající se balení, přepravy a skladování

Zvláštní doporučení týkající se přepravy a skladování jsou nutná pouze ve zvláštních případech, např. u injektovaných kotev. V těchto případech by měl schvalovací orgán v ETA upozornit na všechna nutná opatření.

7.3
Montáž kotev

Na únosnost a spolehlivost kotvení má značný vliv způsob, jakým se kotvy montují. Proto návod výrobce k montáži tvoří základní část posuzování vhodnosti kotvy k použití.

Tento řídicí pokyn bere v přiměřené míře v úvahu nedokonalosti při montáži, a proto metody kontroly na stavbě po montáži obecně nejsou zapotřebí. To však předpokládá, že hrubým chybám na stavbě se zabrání použitím návodu a správným vyškolením montážních pracovníků a dozorem na stavbě.

Návod k montáži by měl zpravidla obsahovat tyto informace:

· před umístěním kotvy je třeba ověřit a ujistit se, že třída pevnosti betonu není nižší než ta, které odpovídají hodnoty charakteristického zatížení;

· beton musí být dokonale zhutněn, např. bez podstatných dutin;

· otvory musí být vyvrtány kolmo k povrchu, pokud není v návodu výrobce výslovně uvedeno jinak;

· obvykle se použijí tvrdokovové vrtáky pro příklepové vrtání podle norem ISO nebo národních norem. Mnohé vrtáky mají označení, které udává splnění tohoto požadavku. Nejsou-li vrtáky opatřeny označením shody, měla by být prokázána jejich vhodnost;

· veškeré speciální vrtáky (např. vrtáky s dorazem nebo vrtáky s diamantovou korunkou) požadované podle návodu výrobce k montáži musí odpovídat specifikaci výrobce. Má to být potvrzeno kontrolou výroby u výrobce vrtáků;

· otvory musí být očištěny od vrtné drti;

při instalaci kotev musí být zaručeno, že hloubka zapuštění kotvy není menší než specifikovaná hloubka. Vzdálenost od okraje a rozteč musí odpovídat specifikovaným hodnotám, minusová tolerance není dovolena;

· při vrtání otvorů je třeba dbát, aby nedošlo k poškození výztuže v bezprostřední blízkosti polohy otvoru;

dojde-li k přerušení vrtu, např. v důsledku nárazu na výztuž, je třeba učinit určitá opatření. Například může být doporučeno, aby byly kotvy instalovány bezprostředně vedle nezdařeného vrtu za předpokladu, že hloubka kotvení se zvětší o hloubku nezdařeného vrtu, nebo se může vyvrtat nový otvor v minimální vzdálenosti rovné dvojnásobku hloubky nezdařeného vrtu. Alternativně je možné zvolit menší vzdálenost za předpokladu, že nezdařený vyvrtaný otvor bude zaplněn vysoce pevnou maltou. Pokud však nezdařený vyvrtaný otvor není maltou zaplněn, není přípustné, aby zatížení smykem nebo šikmým tahem bylo k němu blíže než ve vzdálenosti 1,0 hef nebo 5.0 d0 ve směru působení zatížení;

· mají-li být kotvy vystaveny teplotám pod 0 °C, musí být učiněna opatření, která zabrání vnikání vody do otvoru a následnému riziku místního prasknutí betonu tlakem ledu.

Konečně se předpokládá, že na stavbě jsou k dispozici nezbytné informace a příslušné specifikace a že odpovědná osoba předá tyto nezbytné informace montážním pracovníkům. Rovněž je třeba předpokládat, že montáž provádějí vyškolení pracovníci pod dozorem osoby odpovědné za technické záležitosti na stavbě.

Oddíl třetí: prokazování shody

8.
prokazování shody

8.1
Rozhodnutí Evropské komise

Systémem prokazování shody podrobně stanoveným Evropskou komisí v příloze 3 mandátu Construct 95/139 je systém 1 (kotvy určené pro lehké systémy – viz část 6) popsaný ve směrnici Rady 89/106/EHS, v příloze III oddílu 2 bodě i) takto:

a)
úkoly výrobce:

1)
řízení výroby u výrobce (viz bod 8.2.3);

2)
další zkoušky vzorků odebraných v místě výroby výrobcem podle předepsaného plánu zkoušek (viz bod 8.2.2);
b)
úkoly schválené osoby:

3)
počáteční zkoušky typu výrobku (viz bod 8.2.1);

4)
počáteční inspekce v místě výroby a řízení výroby u výrobce (viz bod 8.2.4);

5)
průběžný dozor, posuzování a schvalování řízení výroby u výrobce (viz bod 8.2.4).

8.2
Činnosti související s úkoly

8.2.1
Počáteční zkoušky typu

Počáteční zkoušky typu výrobku mají být k dispozici v rámci prací potřebných pro posouzení výrobků pro ETA.

Zkoušky provádí schvalovací orgán nebo se provádějí na jeho odpovědnost (část těchto zkoušek může být provedena schválenou laboratoří nebo výrobcem) v souladu s kapitolou 5 tohoto řídicího pokynu. Schvalovací orgán posoudí výsledky těchto zkoušek v souladu s kapitolou 6 tohoto řídicího pokynu v rámci postupu vydání ETA.

Pokud je to vhodné, použije toto posouzení schválená osoba pro účely certifikátu shody.

8.2.2
Zkoušky vzorků odebraných v místě výroby

Tyto výrobky vyrábějí jak velké, tak malé společnosti, existují značné rozdíly v objemu výroby při velkém rozsahu vyráběných velikostí a další rozdíly vnášejí různé výrobní procesy. Proto přesný plán je možné stanovit pouze individuálně pro jednotlivé případy.

Obecně nebývá obvykle nutné provádět zkoušky kotev již instalovaných v betonu. Zpravidla postačí nepřímé metody, např. kontrola výchozích materiálů, výrobního procesu a vlastností součástí.

8.2.3
Řízení výroby u výrobce

Výrobce je povinen provádět stálou vnitřní kontrolu výroby. Všechny podklady, požadavky a předpisy přijaté výrobcem musí být systematicky dokumentovány ve formě písemných koncepcí a postupů. Tento systém kontroly výroby musí zajišťovat shodu výrobku s ETA.

8.2.4
Počáteční inspekce a průběžný dozor, posuzování systému řízení výroby u výrobce

Za posouzení systému řízení výroby u výrobce je odpovědná schválená osoba.

Posouzení se musí provést u každé výrobní jednotky, aby se prokázalo, že FPC je ve shodě s ETA a se všemi dodatečnými informacemi. Toto posouzení musí vycházet z počáteční inspekce v místě výroby.

Následně je nutný průběžný dozor nad FPC, aby byla zajištěna trvalá shoda s ETA.

Doporučuje se, aby inspekce dozoru byly prováděny nejméně dvakrát ročně. Avšak u výrob, které podléhají certifikovanému systému zabezpečování jakosti, lze provádět návštěvy dozoru v delších intervalech.

8.3 
Dokumentace

Aby byl schvalovací orgán, který vydává ETA, nápomocný schválené osobě při posuzování shody, poskytne jí níže uvedené informace. Tyto informace spolu s požadavky uvedenými v Pokynu ES č. 7, Construct 95/135 Rev 1, mají obecně tvořit základ, na němž schválená osoba FPC posoudí.

1)
ETA

2)
základní výrobní postupy

3)
specifikace výrobku a materiálů

4)
plán zkoušek

5)
jiné užitečné informace

Tyto informace nejprve připraví nebo shromáždí schvalovací orgán a v případě potřeby odsouhlasí s výrobcem. Jako vodítko, pokud se týká druhu požadovaných informací, se uvádí:

1)
ETA

Viz kapitola 4 tohoto ETAG.

V ETA má být udán charakter všech doplňkových (popřípadě důvěrných) informací.

2)
Základní výrobní procesy

Základní výrobní proces musí být dostatečně podrobně popsán, aby informace o něm mohla sloužit k podložení navrhovaných metod FPC. 

Kotvy se zpravidla vyrábějí tradičními technologiemi zpracování kovů. Je třeba poukázat na rozhodující postupy nebo zpracování součástí, které ovlivňují funkční vlastnosti.

3)
Specifikace výrobku a materiálů

Specifikace výrobku a materiálů se požadují pro některé součásti a pro všechny nakoupené prvky, např. matice, podložky.

Tyto specifikace mohou mít podobu:

· podrobných výkresů (včetně výrobních tolerancí),

· specifikací výchozích materiálů,

· odkazů na národní, evropské a/nebo mezinárodní normy a třídy,

· záznamových listů výrobce, např. u surovin, na které se žádná uznaná norma nevztahuje, např. antifrikční povlak.

4)
Plán zkoušek

Plán zkoušek (podle přílohy III oddílu 1 písm. b) CPD) dohodnou výrobce a schvalovací orgán, který vydává ETA.

Tento plán zkoušek je nezbytný, aby bylo zaručeno, že se specifikace výrobku nemění.

Oprávněnost druhu a četnosti kontrol/zkoušek prováděných během výroby a na hotovém výrobku je třeba zvážit v závislosti na výrobním procesu. Platí to i pro kontroly prováděné během výroby u vlastností, které nelze zkontrolovat v pozdějším stádiu, a pro kontrolu hotového výrobku. Kontroly obvykle zahrnují:

· vlastnosti materiálu, např. pevnost v tahu, tvrdost, povrchovou úpravu,

· stanovení rozměrů součástí,

· tloušťku povlaku,

kontrolu správného smontování.

Pokud se nakoupené součásti/materiály dodávají bez certifikátů příslušných vlastností, podrobí je výrobce před přejímkou kontrolám/zkouškám.

Tabulka 8.1 ukazuje, jakým způsobem plán zkoušek splňuje požadavky mandátu, pokud se týká posuzování shody.

Tabulka 8.1
Posuzování shody

	Počáteční inspekce
	Průběžná kontrola

	Základní požadavek
	Ukazatele vlastností dle ETAG
	Počáteční zkoušky typu
	Počáteční inspekce

Posuzuje:
	Příslušná vlastnost výrobku
	Zkoušky, data a parametry prokazující udržování ukazatelů/vlastností podle sloupce 5
	Minimální četnost
	Průběžný dozor provádí
	Průběžný dozor – zájmové ukazatele/ vlastnosti

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	1 + 4
	V případě dvojice kotva-beton podle třídy zvoleného betonu:

–
únosnost ve smyku

–
únosnost v ohybu (u vyčnívajících kotev)

–
únosnost v tahu/porušení vytažením

–
minimální vzdálenost od okraje betonu pro zajištění charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy

–
minimální rozteč 2 kotev pro zajištění charakteristické únosnosti jednotlivé kotvy

–
závislost zatížení/posuv

V případě kotvy:

–
pevnost/mez kluzu v tahu

–
pevnost ve smyku
	Všechny vlastnosti podle sloupce 2, viz bod 8.2.1
	CB
	Vlastnosti podle bodu 6.7 tohoto ETAG, včetně vlastností výchozích materiálů a rozměrů součástí
	Zkoušky a dokumentace vyplývající z požadavků bodu 6.7 tohoto ETAG.

Může zahrnovat:

1.
Certifikáty shody prokazující shodu se všemi příslušnými vlastnostmi (tj. vlastnostmi a rozměry materiálu) pro všechny nakoupené výchozí materiály a součásti

2.
Přímé měření rozměrů součástí

3.
Kontrola správného smontování, závitového uložení atd.

4.
Přímé měření důležitých vlastností materiálu, např. tvrdosti povrchu, povrchové úpravy

Viz bod 8.3 odst. 4
	na každé výrobní dávce;
může se provádět na výchozích materiálech, v průběhu výroby nebo na smontovaných součástech.

Viz bod 8.2.4 a plán zkoušek podrobně předepsaný pro každé ETA. 
	IB
	viz sloupce 5 a 6

	CB
= přímé posuzování certifikovaným orgánem a certifikace shody.

IB
= inspekční orgán.

Poznámky:

Přestože mandát může udávat posouzení schválenou osobou nebo výrobcem, v případě ETA tito mohou převzít informace od orgánu, který pro tyto účely vydal ETA .

Veškerý odběr vzorků se musí uskutečňovat bez ohledu na kvalitu a musí být jasně identifikován.

Postupy odběru vzorků včetně způsobu jejich zaznamenávání musí být dohodnuty mezi schvalovacím orgánem a výrobcem.

Výsledky ve zkušebních zprávách musí být uvedeny způsobem, který umožňuje jejich přímé srovnání s údaji v ETA nebo v přiložené dokumentaci.


8.4
Označení CE a informace

Každá kotva musí být před instalací jasně identifikovatelná a musí být na ní uvedeny tyto údaje:

jméno nebo identifikační značka výrobce;

identita kotev (obchodní název);

kategorie (kategorie použití, kategorie trvanlivosti, např. doplňkové označení kotev z korozivzdorné oceli pro jejich odlišení od kotev z nekorozivzdorné oceli). Kategorie může být připojena k identitě kotvy);

u kotev vyčnívajících nad povrch betonu minimální hloubka kotvení nebo maximální přípustná tloušťka připevňovaného prvku;

je-li kotva konstruována k použití při několika hloubkách kotvení při zachování stejného průměru závitu, musí být po instalaci těchto kotev rozeznatelné dostupné a použité hloubky kotvení.

Kromě toho může být na kotvě umístěno označení „CE“.

Na obalu nebo dodacích listech připojených k výrobku musí být uvedeno označení shody CE skládající se z iniciál CE, ke kterému jsou připojeny tyto informace:

1.
Jméno nebo identifikační značka výrobce a závodu:

jestliže za používání značky nese odpovědnost zástupce usazený v EU, musí být identifikován zástupce i výrobce;

· Jestliže se kotva vyrábí postupně v různých závodech, odpovídá za značku poslední z nich, který musí být identifikován.

2.
Údaje identifikující charakteristické vlastnosti kotvy; zahrnují:

· identitu kotvy (komerční název), číslo členského státu, číslo schvalovacího orgánu a číslo ETA;

· kategorie (kategorie použití a varianta, kategorie trvanlivosti)

· u kotev vyčnívajících nad povrch betonu minimální hloubka kotvení nebo maximální přípustná tloušťka připevňovaného prvku.

Údaj „pouze pro statická nebo kvazistatická zatížení“ – viz ETA čl. II odst. 1.

3.
Poslední dvojčíslí roku, v němž bylo označení připojeno.

4.
Identifikační značka zúčastněné schválené osoby:

· číslo členského státu a číslo nebo značka přidělená schválené osobě.

5.
ES certifikát shody:

· uvede se číslo ES certifikátu shody.

Všechny údaje týkající se montáže kotvy musí být zřetelně vyznačeny na obalu a/nebo na přiloženém návodu, nejlépe pomocí grafického znázornění.

Minimální požadované údaje jsou:

průměr vrtáku (dcut)
průměr závitu (d)
maximální tloušťka připevňovaného prvku (max tfix)

minimální účinná hloubka kotvení (hef)
minimální hloubka otvoru (ho)

nezbytné utažení (např. požadovaný nebo maximální doporučený utahovací moment) (Tinst)

informace o postupu montáže, včetně vyčištění otvoru, nejlépe pomocí grafického znázornění

odkaz na veškeré potřebné speciální montážní vybavení

identifikace výrobní dávky.

Všechny údaje musí být prezentovány jasným a jednoznačným způsobem.

Oddíl čtvrtý: obsah eta

9.
obsah eta

9.1
Definice kotvy a jejího určeného použití

9.1.1
Definice

9.1.2
Použití

9.1.3
Kategorie

a)
Kategorie použití

použití v betonu s trhlinami a bez trhlin

použití pouze v betonu bez trhlin

b)
Kategorie trvanlivosti 

použití v konstrukcích vystavených suchému vnitřnímu prostředí

použití v konstrukcích vystavených jiným podmínkám prostředí.

9.2
Charakteristiky kotvy z hlediska mechanické odolnosti a stability – metody ověřování

charakteristické hodnoty k použití pro výpočet mezního stavu únosnosti

–
charakteristické hodnoty posuvu pro mezní stav použitelnosti
9.3
Prokazování shody a označení CE

9.4
Předpoklady, na jejichž základě byla příznivě posouzena vhodnost kotvy k určenému použití

9.4.1
Metody návrhu kotvení
Postupy navrhování jsou uvedeny v příloze C. Musí být použita metoda A, B nebo C.

9.4.2
Přeprava a skladování

9.4.3
Montáž kotev
(se zřetelem k ETAG části 1 až 6, 7.3)

9.5
Právní základ a obecné podmínky

*	Poznámka překladatele: Aktuální název části 6 vydané v srpnu 2003 je Kotvy pro skupinové použití v nenosných konstrukcích.


* Řídicí pokyn pro ETA sám o sobě není technickou specifikací ve smyslu CPD.


*	Poznámka překladatele: Aktuální název části 6 vydané v srpnu 2003 je Kotvy pro skupinové použití v nenosných konstrukcích.
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